Hua yuma huantu Dios
limalacahudanilh San Juan

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:

Yuma libro limapacuhuican APOCALIPSIS
sampi yama tachihuin c-xatachihuin griego
huaniputin “huantu xaahuatd nalay”, chu
anta unu lichihuindn huantu limalacahuanica
San Juan. Titzokca yama quilhtamacu
acxni yama tropa xala c-Roma lipecua
lantla xputzastalamakd huanti xlipahuankoy
Cristo. Hud xpalacata, lacalhuhua, usu
pulaclhuhua likalhtahuakayahu huantu luhua
ni pala lay akataksahu huantu huaniputun.
Huampi huanti xlakmacachamakoca yuma
likalhtahuaka, juerza lacatancs xakatakskoy
huantu xlimasiyuniputunkocan. Masqui lhuhua
huanti xliaklhuhuatnankoy caj xpalacata ni
lacatancs xcatzikoy huantu xuaniputunkocan,
huampi xmasiyunimakg xcanajlanin Cristo pi
xaliankalhin calipahuankolh Dios, chu ni pala
tziny calilakpecuankolh huantu nalipatinankoy
hasta c-xcalinincan, chu tancs cacatzikolh pi hasta
xlikatsputni xlicana pi hua yama natayaniy Dios,
xahua Cristo Quimpuchinacan (19:6).

Yuma tamalacnun pi lipaxuhu
nakalhkalhiyahu huantu namaklhtinanahu,
masqui caquincaputzastalacan, chu
caquincamaknican, chuna tlan stalanca

liucxilhlacachanahu yama xacalipaxuhu “xasasti
Jerusalén xala c-akapun”, antani man huijnahuan
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Dios, chu talamakoj nahudn xlakskatan, chu
anta nialh td catidnalh linin, nialh ta catihua
talipuhuan, xahua tapatin, nimpala tatasa.

Yuma libro lichihuindn huantu xaahuatiya
nalay catuxahuat, xahud <xlipacs Xasasti
Talaccaxlan, liakasputa antani chunatiya
malacnuy pi nimpala makas quilhtamacu namin
xlimaktuy Quimpuchinacan Jesucristo xXreycan
huanti mapaksinankoy, chu xpuchinacan huanti
puchinanin, hua Quimaakaputaxtinacan.

Jesus macatziniy xtalacapastacni San Juan

1 Hua yuma libro antani lacatancs lichihuinan
lantla Dios macatzinilh  xtalacapastacni
Jesucristo huanti xCam, laquimpi xld na
namakasiyukoy xlipacs xlacscujnin laquimpi
nalicatzitahuilakoy huantu nimpala makas
quilhtamacu nakantaxtuy. Jesucristo lacasquilh
pi quit, Juan, huanti x1a quilimaxtunit xlacscujni,
naquimacatzinican yuma tachihuin, chu hua
xpalacata quilakmacamilh xdangel laquimpi xla
naquilimalacahuaniy huantu nacucxilha.

2 Quit xman hua cmaluloka huantu cucxilhnit
yama c-talacahuan, sampi quilimaxtucanit
xtachund lantla chatum testigo huanti
namaluloka xtachihuin Dios huantu na aya
maluloknit Jesucristo.

3 Tlan naquitaxtuniy huanti nalikalhtahuakay
yuma libro, xahua pacs ti cacs kaxmatkoy huantu
unu tatzoktahuilanit, chu nalitzaksakoy lihuana
namakantaxtikoy huantu limapaksindn, sampi
xlicana aya talacatzuhuima quilhtamacuy lantla
nakantaxtuy xlipacs huantu una huan.
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Juan tzoknanikgy kamputujun canajlanin
huanti huilako c-xatiyat Asia

4Quit Juan, ccatzoknaniyan huixin kamputujun
canajlanin ti huilatit c-pulactujun lactzu
cachiquin huantu mapaksikgy =xatiyat Asia.
Clacasquin  pi cacaucxilhlacachan, chu
cacamaxquin lipaxuhu latamat yama tlanca
talipahu quiDioscdn huanti ucxlata xastacna
latamanit lantla chu lama, chu na chunata
xastacna lamaj nahuadn caxanilihuayaj xtihua.
Na chuna clacasquin cacasiculanatlahuan yama
kalhatujun spiritu, usu angeles huanti yakg c-
xlacatin xlactahuilh Dios antani mapaksinama.

5 Na clacasquin pi cacamaxquin xtapaxquit
Jesucristo huanti akstitum quimalulokchi
xtachihuin Dios, huanti pulana lakastakuanalh
lantla xlipacs ninin ti nalakastakuanankoy, chu
huanti kalhiy tlanca xlacatzucut, litlihuaka,
ni xahua lantla tu kalhikoy xlipacs lactlanca
malananin reyes huanti mapaksinankoy unu
catuxdhuat. Cristo luhua quincapaxquiyan, chu
yama xkalhni tu stajmakalh caj quimpalacatacan,
hua quincalichakamakanikgn xlipacs
quintalakalhincan.

6 Chu caj xpalacata tlanca xtalakalhamdan
quincalimanunitan c-xtapdaksit laquimpi chatunu
quin nalitaxtuyahu pali c-xlacatin Quintlatican
Dios huanti xman hud nascujnaniyahu.
iXman hud mininiy xaliankalhin nakalhiy
tlanca xlacatzucut, chu namaxquican cacni
caxanilihuayaj xtihua! Chuna calalh, amén.

7 jCacatzitit pi Cristo mimaj nahuan c-xlacni pu-
clhni!
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Chu acxni namin, xlipacs tachixcuhuitat naucx-
ilhkoy,

hasta na naucxilhkgy yamd huanti maknikonit,
chu tapalhtucukolh;

chu hasta masqui xlipacs ti lamakoj nahuan c-
xlicatlanca catuxahuat naucxilhkoy lantla
namimpalay,

na nalipuhuaxnikoy, chu nalaktasakoy acxni
naucxilhkoy pi mima, caj Xxpalacata
xXtapecuacan sampi catzikgy pi nitlan
huantu xtlahuanikonit.

8 “Quit xaliankalhina quilhtamacu clama,
hasta lantlata xquilhtzucut, xahud xlikatsputni”,
chund huan Quimpuchinacan Dios huanti tlanca
xlacatzacut, chu xaliankalhin quilhtamacu
latamanit, xtachuna la calanchu lama, chu
lamajcu nahuan caxanilihuayaj xtihua.

Juan limalacahuanican tlanca talipahu Cristo

9 Quit mintalacan Juan huanti ctzokma yuma
carta, chu caj xpalacata pi lacxtum ctahuanit
Cristo, hua lacxtum ccatatapaksiyan, chu lacxtum
namaklhtinanahu yama xatlan xputdhujlh
huantu xla malacnunit naquincamaxquiyan.
Masqui lanchiyad lhuhua tu lipatinamahu
xpalacata Cristo, huampi xld ankalhin
quincamaxquiyan litlihuaka laquimpi tlan
natitaxtunikoyahu. Uccahuaniyan huantu
akspulalh unu c-tiyat, usu c-isla tu huanican
Patmos acxni xactanuma c-pulachin caj xpalacata
xtachihuin Dios huantu quincamacatzinichin
Cristo, chu tu cliakchihuinama.
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10 Maktum quilhtamacu domingo,
nimpala xalitacatzin lantla Espiritu Santo
quiakchipanikolh  quintalacapastacni, chu

stalanca quimalacapalajuanilh, na ctikaxmatli
c-quinchakdan pi quixakatlilh chatum huanti
ixtlanca, xtachuna lantla macahuan aktum
rompeta.

11 Namd quihudnilh: “Quit clacasquin pi cat-
zoktl c-mactum libro xlipacs huantu nacuaniydn,
xahua huantu nacmaucxilhniyan, chu camacap-
inikd kamputujun canajlanin ti huilak¢ lacatu-
jun cachiquin huantu mapaksikoy Asia, yama
cachiquin huanican: Efeso, Esmirna, Pérgamo,
Tiatira, Sardis, Filadalfia, xahud Laodicea.”

12 Quit ctitalakaspitli laquimpi nacucxilha ti
xquixakatlima, huampi huata caj xman cucxilhli
kantujun makslipua xpumaksko candila, pacs xla
oro,

13 chanchu c-xlakstipancan kantujun
pumaksko, ctiucxilhli pi xya chatum ti xtachuna
xtasiyuy lantla chatum chixcuy, xla xlilhakananit
xlhdkat Iuhua chalhman huantu xchaniy
hasta c-xtuhuapixni, chu xtampulakui kantum
xlitampachi xla oro tu xlitampachicanit, hasta
c-xcuxmun xchaniy.

14 Chinchu lilakatit xtasiyuy xacchixit, luhua
spamamahua xtachuna pandmac, usu miqui;
chinchu hua xlakastapu, lipecua xlakxkoy
xtachuna lhcuyat.

15 Xtuhuanin lipecua xlakskoy xtachuna
bronce huantu lihuana xmastalanquicanit c-
lhcuyat laquimpi xlakstu bronce nalitaxtuy; chu
xtachihuin lipecua xmacasanan xtachuna lantla
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xuastat lhuhua chuchut.

16 C-xpakstacat xchipanit aktujun stacu, chu c-
xquilhni xtaxtunitanchi aktum quincaslajaja es-
pada huantu lakaputiyu stacaca. Xtachund xlak-
skoy xlacan lantla acxni lipecua malakachixinan
chichini.

17 Acxni ctiucxilhli, tuncan clakatatzokostalh,
lhkan c-tamachd catiyatna xtachunda xanin.
Huampi xla quilipakachipalh xmacastacat, chu
chund quihudnilh: “Ni capécuanti, quit huanti
xaclamaja hasta lantla xliquilhtzucut, chu
clamajcu nahuan hasta lantla xlikatsputni.

18 Quit ctinilh huampi hud chu ckalhipalanit
quilatdmat, chu =xastacna clamaj nahuan
caxanilihuayaj xtihua, sampi cmakatlajanit
xpuchina calinin, chu ckalhiy xallave tu
naclimalacquiy xputahuilh calinin.

19 Xlipacs huantu chu naucxilha, pacs catzokti:
huantu nacmasiyuniyan tu lama chuj quilhta-
macu, xahud huantu naucxilhkoya natimincu.

20 Hua chu nacmacatziniydn huantu ni
catziya xpalacata yama aktujun stacu huantu
huix ucxilhnita pi cchipanit, xahua kantujun
pumaksko xla oro; hua yumd huaniputun:
aktujun stacu litaxtuy yama kalhatujun
xamaktakalhnanin dngeles, usu xlacscujnin Dios
huanti macuintajlikonit namaktakalhkoy yama
kamputujun quincanajlanin c-aktujun cachiquin,
chu akatunu yama pumaksko hua litaxtukoy
yama huanti lacxtum quilakataquilhputakoy
c-akatunu yama aktujun cachiquin.
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2

Huantu macatzinikocdn ti xala c-Efeso

1 “Chu catzoknanti yama dngel huanti
xmaktakalhnacan kamputum quincanajlanin
ti huilakd c-xachuchutsipi Efeso, chu nama
nahuaniya: ‘Chund huan huanti chipanit c-
xpakstdcat aktujun stacu, chu talakchokopulay
c-xlakstipancan aktujun pumaksko xla oro:

2 Quit pacs ccatziy huantu tlahuapdtit pi
tuhua lantla quilacscujnipdtit, nimpala hua
litachokotayapatit; na ccatziy lantla luhua tuhua
caquitaxtuniman lantla paxuhuanapatinikgtit
huanti lixcajnit 11cat21koy Na ccatziy pi aya
liucxilhkdgtit xtayatcdn huanti huankoy pi
apostoles, usu xtalakachan Jesus litaxtuputunkoy,
na ni hud, na aksaninanin maklhtakskonitantit.

3 Na cucxilhnit lantla xaliankalhin quiscujna-
nipatit masqui lhuhua huantu lipatipatit, huampi
nimpala tziny litlakuampatit quintascujut.

4 Huampi masqui chund tasiyuy pi luhua tlan
scujpatit, hui tu ccalihuaniputundn, huixin nialh
quiscujnanipatit lantla xalipulana acxni xlicana
xlipacs minacucan xquilipaxquiyatit

5 Huad xpalacata ccalihuaniydn, calacapastactit
pi laclanit mintapaxquitcan, catahuixcanitit, chu
chund caquiliscujnanipaldtit xtachuna lantla
xlipacs minacucan xlitlahuapatit acxni acu luhua
tzucutit quintilipahuanatit, sampi lapi ni chuna
natlahuayatit quit nimpala makas quilhtamacu
naccalakanachan, chu nacmapanuy yama
mimpumakskocan c-xputdhujlh, huampini chuna
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catiquitaxtulh lapi takstitumilipalayatit, huata caj
xlakstu mintapaxquincan naquiliscujnanipalatit.

6 Huampi clacasquin nacatziyatit pi hui tu
tlahuayatit huantu quit clakatly, huixin ni
matlaniyatit huantu laclixcajnit tlahuakoy tama
t1 huanikocan nicolaitas, pus na chuna quit ni
cmatlaniy, chu ni cucxilhputin huantu xlacan
tlahuakoy.

7 ixXlipacs huanti kalhiydtit mintakancan,
cakaxpattit, chu caakatakstit huantu
Espiritu Santo macatzinimakg kamputunu
quincanajlanin ti huilakocha yama c-aktujun
cachiquin!  Xlipacs huanti natayanikoy, chu
namakatlajakoy huantu maaktzankanan
catuxdhuat, quit nacmaxquiy talacasquin
nahuay xtahuacat yama quihui huantu mastay
xataluloktat latamat, chu antd ya c-xlaquitat yama
lacatum antani pacs calilakatit ni hui Dios.” ”

Huantu macatzinikocdn ti xala c-Esmirna

8 X14 quihuanipd: “Na catzoknani yama angel
huanti maktakalhkoy kamputum quincanajlanin
huanti huilakg c-xacachiquin Esmirna, chu nama
cahuani: ‘Chund huan huanti ucxlata xlama hasta
lantla c-xliquilhtzucut, chu lamajcu nahuan hasta
lantla c-xlikatsputni, huanti tinilh huampi hua
chu kalhipalanit xlatamat.

9 Quit ccatziy xlipacs huantu patipatit, xahua
lantla luhua laklimaxkanin huixin, chu nitu
kalhiyatit huantu maclacasquindtit, huampi
ccahuaniydn pi huixin luhua matamacunanin
litaxtupdtit c-xlacatin Dios. Quit pacs ccatziy
lantla lixcdjnit calikalhchihuinankgydn tama
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huanti huankoy pijudios masqui ni xlicana judios,
huata hua tapaksinikoy, chu lakachixcuhuikoy
akskahuini.

10 Nimpala tzinu capecudntit huantu
nalipatinanatit, hua chuna ccalihuaniman sampi
akskahuini nacamatamacanuninanan c-pulachin
caj xpalacata pi naliucxilhputun hasta antani tlan
nacalilactlahuaniydn mintacanajlacan; juerza
aklhuhua quilhtamacu nacamapatinicanatit,
huampi chunatiyd akstitum calipahuantit
Cristo masqui nacalimaknicanatit, chu quit
naccamaxquiyan mintatlajacdn, huacha yama
xataluloktat latdmat huantu niucxnicu laksputa.

11 ixlipacs huanti kalhiyatit mintakancan
cakaxpattit, chu caakatakstit huantu
Espiritu Santo macatzinimakg kamputunu
quincanajlanin ti huilakocha yama c-aktujun
cachiquin! Xlipacs huanti akstitum nalatamakaoy,
chu namakatlajakoy huantu maaktzankanan
catuxdhuat, acxni nanikgoy xlicana pi ni
tzinu catimakcatzikolh yama xlimaktuy linin
huantu xlipatitcdn nahudn xlipacs huanti ni
quilipahuankoy.””

Huantu macatzinikocdn kamputum canajlanin
huanti huilakg c-Pérgamo

12 X14 quihuanipd: “Na catzoknani yama angel
huanti maktakalhkoy kamputum quincanajlanin
huanti huilak¢ c-xacachiquin Pérgamo, chu nama
nahuaniya: ‘Chuna huan huanti kalhiy yama
quincaslajaja espada huantu lakaputiyd taxa-
canit:
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13 Quit ccatziy pi antd lapatit antani xapuxcu
hui, chu mapaksinan akskahuini; huampi
huixin chunatiyda akstitum quilipahuanatit,
nimpala kalhtatzeknitantit mintacanajlacan
tu quinkalhiniyatit, huata chunacu akstitum
quintilipahuantit yama quilhtamacu acxni c-
milacatincdn maknica yama talipahu mintalacan
Antipas huanti luhua akstitum xliakchihuindn
quintachihuin; chund tlahuakolh yama
huanti lixcdjnit licatzikoy sampi pacs hua
kalhakaxmatmakd huantu limapaksimako
akskahuini, sampi anta tlan tzucunit mapaksinan
c-mincachiquincan.

14 Huampi masqui puhuanatit pi
akstitum lapdtit, hui actzd huantu quit
ccalistacyahuaputundn: c-milakstipancan
lamak¢ huanti huankoy quilipahuankoy huampi
ni makaxtakyahuaputunkoy xtalacapastacni
xamakan chixcu Balaam, huanti tistacyahualh
Balac pi camatlahuikolh talakalhin israelitas,
xla mahuixcanikolh pi calihuayankolh
yama lihuat huantu xlicaxtlahuananicanit
tu caj tatlahuamakxtu =xdioscan, xahua na
huanikolh pi tlan masqui catatalakxtumikolh
catihua lacchajan, huanti ni xpuscatcan, chu
camakapaxuhuakolh xtiyatlihuacan.

15 Huantu na ni cmatlaniy pi lamako c-
milakstipancan huanti huankoy quilipahuankoy,
huampi na nimpala hud luhua lakmakam-
putunkoy xtalacapastacnican huanti huanikocan
nicolaitas.

16 Hua xpalacata ccalimacatziniman,
calakmakantit tama lixcajnit talacapastacni
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huantu calactlahuayahuaniyan mintacanajlacan,
sampi lapi chunatiyd lapatit nahuan chuna
la ccamasiyuniman yama laclixcajnit
chixcuhuin, nimpala makas quilhtamacu
naccalaktaxtuyachan, chu yama espada huantu
taxtunitanchi c-quinquilhni naclitalatlahuakoy
yama chixcuhuin huanti camaaktzankaman.

17 ixlipacs  huixin  huanti  kalhiyatit
mintakancan, cakaxpattit, chu caakatdkstit
huantu Espiritu Santo macatzinimako
kamputunu quincanajlanin ti huilakocha yama
c-aktujun cachiquin! Xlipacs huanti natayanikoy,
chu namakatlajakoy huantu maaktzankandn,
quit naclimahuikoy yama xatlan lihuat huantu
huanican manda, huantu makdn matzekcanit
huampi huij nahuan c-akapun. Xahuachi
nacmaxquikoy aktum snapapa chihuix antani
tatzoktahuilanit nahuan aktum xasasti tucuhuini
huantu nimpala chatum ti lakapasa, caj xman

M

hud nalakapasa huanti namaklhtinan.

Huantu macatzinikocdn kamputum canajlanin
huanti huilako c-Tiatira
18 Alistalh ckdxmatli, chu chund quihuanipa:
“Na catzoknani angel ti maktakalhkoy kamputum
quincanajlanin huanti huilakg c-xacachiquin
Tiatira, chu nama nahuaniya: ‘Chund huan xCam
Dios huanti lipecua lakskoy xlakastapu xtachuna
lhcuyat, chu na chund lilakatit tasiyuy xtantun
xtachund luhua xaslipua bronce:
19 Quit pacs ccatziy huantu tlahuapatit; claka-
pasa mintapaxquitcan huantu quinkalhiniyatit,
xahua mintacanajlacan, lantla quiscujnanipatit,
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chu niucxni makaxtaktayapdtit  huantu
lipahuanatit, xahuachi ccatziy pi lantla chu tlak
tlihuaka scujpatit ni xahua acxni acu titzucutit
quilipahuanatit.

20 Huampi masqui huixin puhuanatit pi xlicana
akstitum quiscujnanipdtit, juerza hui huantu
naccaliquilhniydn: huixin matlaniyatit, chu
maxquiyatit quilhtamacd pi tama lixcajnit
puscat huanican Jezabel, huanti xpalacachihuina
Dios limaxtucan, masqui xlicana pi caj
aksanindn, sampi yama xtastacyahu huantu
xld masiyuy, lilactlahuayahuakoy huanti
quiscujnanimakg, xld& matlahuikoy lixcajnit
talakalhin pi catuhud calimakapaxuhuakolh
xtiyatlihuacan, chu calihuayankolh lihuat huantu
pulh licaxtlahuananicanit tu caj tatlahuamakxtu
dioses.

21 Quit cmaxquilh quilhtamacuy tama puscat pi
calimakcatzilh talipuhuan huantu tlahuama, chu
calakmakalh xalixcajnit xtatlahu, chu xman Dios
calipahua, huampi xla nimpala tzind puhuén
pala natakstitumiliy, huata chunatiya tlahuama
lixcajnit talakalhin, chu catuhud huantu
lixcdjnit masiyunimakg tachixcuhuitat lantla
ni kalhiy =xquilhtzicut nalimakapaxuhuakoy
xtiyatlihuacan.

2223 Hud xpalacata, quit naclimacaminiy
tajatat huantu namakatiy c-putama, chu
snun natatatlay; na chund nacmapatinikoy
xlipacs huanti macastalakgy hasta lipecua
nacmacatzanikoy; chu na chund nact-
lahuanikoy xlipacs chixcuhuin huanti
xtalapaxquin tlahuakonit lapi ni makcatzikoy
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talipuhuan xpalacata xtalakalhincdn, chu
namakaxtaktayakoy, na chund lipecua
nacmapatinikgy. Chund nactlahuay laquimpi
xlipacs kamputunu quincanajlanin huanti
macxtum quilakataquilhputakoy c-akatunu
cachiquin nacatzikoy pi quit pacs ccatziy, chu
clakapasa huantu hui c-xnacucadn, xahua c-
xtalacapastacnican. Na milicatzitcan pi lantla
chatunu huixin, quit chund nacamaxquiyan
huantu calakchandn xpalacata xlipacs huantu
tlahuanitantit nahuan c-milatamatcan.

24 Chu huixin huanti na anta huilatit c-Tiatira,
huampi ni chund maktlahuapatit tama xtala-
capastacni akskahuini, na nimpala puhuanatit
pala pi na chund xlakapdstit huantu huancan
pi tlanca xtalacapastacni akskahuini, quit nialh
tu tanu huantu cticamatlahuiputunan, tlanatiya
lantla akstitum lapatit c-xlacatin Dios.

25 Huampi clacasquin pi chunatd akstitum
calilatapatit huantu quit cticatalikalhchihuinan
hasta acxni nalakchan quilhtamacu
naccalakmimpalayan.

26 Xlipacs yamd huanti natayanikoy, chu
namakatlajakoy huantu maaktzankanan
unu catuxahuat, chu chunatd tlahuamako
nahuan huantu quit clacasquin natlahuakoy
hasta nalakchan yama ahuata quilhtamacu
acxni nacmimpalay, tamad quit nacmaxquikoy
limapaksin laquimpi naquintamapaksinankoy
catuxahuat.

27-28 Xtachund lantla quimaxquinit Dios
quintlat limapaksin, na chuna xlacan
namapaksinankoy c-lactlanca cachiquinin
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xtachuna lantla lactlanca napuxcun
huanti kalhikgy tlanca limapaksin, chu
nacakalhakaxmatkoyan huanti anta
huilakdg, xahuachi yama huanti ni
nakalhakaxmatputunkoyan huixin maktum
namalaksputukoyatit xtachuna lantla
calicasnokpitit patum tldminc xla tiyat. Huampi
na naccamaxquiyan yama tlanca matancustacu,
huantu nacamatzuquiniydn aktum xasasti, chu
lilakatit quilhtamacu.

29 ixlipacs huixin huanti kalhiyatit mintakancan
cakaxpattit, chu caakatdkstit huantu
Espiritu Santo macatzinimakg kamputunu
quincanajlanin ti huilakochd yama c-aktujun
cachiquin!””

3

Huantu macatzinikocdn canajlanin xala c-
Sardis

1 Alistalh quihuanipd: “Na catzoknani angel
huanti maktakalhkoy kamputum quincanajlanin
ti huilakd c-xacachiquin Sardis, chu nama
nahuaniya: ‘Chund huan huanti kalhiy
pulactujun cspiritu Dios, xahud aktujun stacu:
Quit pacs ccatziy huantu tlahuapatit, chu masqui
lhuhua ti calichihuinankoyan piluhua tlan lapatit
xastacnd, huampi quit ccatziy la xanin lapatit
sampi nialh td xlakasi milatamatcan.

2 Catahuixcanitit, calakastakuandantit, chu
camahuixcanikétit huantu tamakaxtaknitcu
lacuan mintalacapastacnican laquimpi ni
maktum nalactlahuayahuayatit, sampi lapi ni
chund natlahuayatit, pacs namakatzankayatit
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huantu akstitum xtlahuayatit mintascujutcdn,
sampi quit stalanca cucxilhma pi lhuhua huantu
tlahuayatit nimpala tzind matlaniy Dios.

3 Chi huampi ccamalacapastacniyan pi hua
cuintaj catlahuatit yama tlan tastacyahu huantu
pulana ticalitakalhchihuinancantit, xman hua
calilatapatit, lihuana camakantaxtitit, chu
caakxtakmakdntit lixcajnit mintalacapastacnican
laquimpi xman Dios nalipahuanatit. Lapi ni
skalalh latapayatit pi akstitum naquilipahuanatit,
nimpala xalitacatzin acxni naclaktaxtuyachan
xtachund la licatziy chatum kalhand, acxni ni
liacatzihuilatit naccalaktaxtuyachan.

4 Huampi c-mincachiquin Sardis lamakgo
makapitzin huanti xlicana quilipahuankoy,
xlacdn nitad alimaxcajualikoy  xlhakatcan,
xahua xlatamatcdn, hua tama xaliankalhin
naquintalatamakoy, chu chunatlya
nalilhakanankoy xasnapapa clhakatcan sampi
chuna mininikoy tlan nalatamakoy.

5 Xlipacs huanti akstitum nalatamakaoy,
chu namakatlajakoy huantu maaktzankanan
catuxdhuat, chuna nalimalhakakocan xasnapapa
clhakatcan, chu niucxnicu cactilacxapanikolh
xtucuhuinican c-libro xla latdmat antani
tatzoktanukonit xlipacs huanti kalhikoy yama
xataluloktat latdmat huantu niucxni nalaksputa,
sampi quit nacmaluloka c-xlacatin Dios, xahua c-
xlacatincan angeles pi akstitum quilipahuankolh.

6 ixlipacs huanti kalhiydtit mintakancan
cakaxpattit, chu caakatakstit huantu
Espiritu Santo macatzinimakg kamputunu
quincanajlanin ti huilakocha yama c-aktujun
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" 7

cachiquin!

Huantu macatzinikoy kamputum canajlanin
huanti huilako c-Filadalfia

7Quimpuchinacadn quihuanipd: “Na catzoknani
tama angel huanti maktakalhkoy quincanajlanin
huanti huilakg c-xacachiquin Filadalfia,
chu nama nahuaniya: ‘Chund huan huanti
tahpahu xahua xlicana =xasantujlani, huanti
maquinit xllave rey ‘David laquimpi pacs antani
xld limalacquindn, nimpala chatum ti tlan
catimalacchuhualh, chu na chuna litum pacs
antani xla namalacchuhuay, nimpala chatum ti
tlan catimaldacquilh.

8 Quit ccatziy pacs tu tlahuanitantit c-
milatamatcan, chu ccamaktayaputunan.
Hud xpalacata clihuilinit c-mintijicdn aktum
madalaccha huantu cmalacquinit laquimpi
antd nalactanuyatit, chu nimpala chatum
ti catimalacchuhualh. Masqui xlicana pi c-
milatamatcan caj tzinu kalhiyatit litlihuaka,
huampi nimpala taxlajuaninitantit, huata
chunatiya lipahuanitantit quintachihuin, chu
niucxni quilimaxananitantit.

9 Quit nacmamaxanikgy tamda huanti
c-mincachiquincan huankoy pi judios ti
ni xlitapacuhuitcdn judios, huata xlacan
tapaksinikoy akskahuini, sampi naclimapaksikoy
cacalakankochan, chu cacalakatatzokostakon
laquimpi chuna nalitayakoy pi xlicana huixin
huanti ccalakalhamanan.

10 Huixin makantaxtinitantit quilimapaksin
pi niucxnicd makaxtaktaydatit quintascujut,
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hua xpalacata ccalimacatziniyan pi quit
naccamaktakalhan acxninalakchan quilhtamacu
acxni xlipacs huanti huilak¢ catuxahuat lhuhua
huantu nalakchinkgy tasokalin laquimpi
naliucxilhcén xati xlicana quilipahuankoy.

11 Ni pala makas quilhtamacd nacmin,
huampi xlimakua ni cachin cuintaj catlahuatit
huantu kalhiyatit mintacanajlacan laquimpi
niti nacamaklhtiyan huantu calakchanan
mintatlajacan c-xlacatin Dios.

12 Xlipacs huanti natayanikoy, chu namakat-
lajakoy huantu maaktzankanan c-xlatamatcan,
quit naclimaxtukoy xtachuna lantla lacchatlanca
xatalayahu c-xtemplo tlanca talipahu Dios, chu
nialh ucxnicu catitaxtukolh anta, xahuachi anta
c-xnacucdan quit nactzoka xtucuhuini Dios, xahua
xtucuhuini xcachiquin Dios huantu x14 lacsacnit,
huachd xasasti Jerusalén huantu naminachd c-
akapun c-xpaxtun Dios, na antiyd c-xnacucan
man nactzokuiliy xasasti quintucuhuini.

13 ixljpacs huanti kalhiyatit mintakancan
cakaxpattit, chu caakatdkstit huantu
Espiritu Santo macatzinimakg kamputunu
quincanajlanin ti huilakochd yama c-aktujun
cachiquin!””

Huantu macatzinikocdn kamputun canajlanin
huanti xala c-Laodicea

14 Quimpuchinacan quihuanipa: “Chu na
catzoknani yama dangel huanti maktakalhkoy ti
quilipahuankoy c-xacachiquin Loadicea, chu
nama cahuani: ‘Chunda huan huanti xlicana
mastay xtaluloktat Dios, huanti niucxni huanit
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taksanin, huanti maktlahuanit xlipacs huantu
Dios malacatzuquilh acxni ni naj td xanan:

15 Quit pacs ccatziy huantu tlahuapatit, chu
ccatziy pi huixin ni kahuihui, nimpala chichi.
iTlan xud pala maktum luhua kahuihui, usuluhua
chichi xuantit!

16 Huampi cumu ni kahuihui, nimpala chichi
huixin litaxtuyatit, caj skontzitzi, huad xpalacata
ccalihuaniyan pi maktum naccaquilhtaxtuyan.

17 Huixin xaliankalhin lactalipahu
camakcatzicandtit, chu hasta huanatit pi
xtachuna la luhua matamacunanin huixin,
acchan kalhiyatit huantu maclacasquinatit,
chu nitd catzankaniydn. Xlicana pi makat
lantla aktzankatayayatit sampi ni catziyatit pi
nimpala tzinu tu xlakasi huantu kalhiyatit, huixin
xtachuna la lakatzinin, la laklimaxkanin huanti
nitu kalhiyatit mimaclacasquinatcan, chu hasta
nialh kalhiyatit milhakatcan lapatit.

18 Hud xpalacata ccamalacnuniydn quioro
laquimpi milacan natlahuayatit. Quioro
luhua xatldn sampi xlakstu oro, anta
machichicanit c-lhcuyat, mastalanquicanit,
chu chund limaxtunica xlipacs huantu nitlan
xkalhiy. Milacan calitlahuatit laquimpi
xlicana matamacunanin nahuanatit. Xahuachi
ccahuaniydn pi quit caquimaklhtitit xasnapapa
milhakatcan huantu nalilhakananatit sampi
quitaxtuy caj xamacchuna lapatit, chu na
caquimaklhtitit  quilicuchun  huantu quit
cmastay laquimpi nacalacamanucandtit c-
milakastapucdn, chu nalacapacsatit sampi
talakatzinitantit, chu tlan nalacahuananatit.
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19 Tancs cacatzitit pi quit cakastacyahuakoy,
chu clihuanikoy huantu nitldan tlahuakoy
huanti clacsackonit, sampi cpaxquikoy, chu

cmaakstitumiliputunkoy; hua xpalacata
ccalihuaniyan, maktum calakpalitit
xalixcajnit mintalacapastacnican, chu

catalacatzuhuinipalatit Dios laquimpi xman hua
nalipahuanatit.

20 Cuintaj catlahuétit sampi c-tanquilhtin quit
cyd, clakatlakma c-xamalaccha minacucdn,
huanti nakaxmata pi cxakatlitanuma, chu
namalacquiy xmalaccha, quit nactanuy c-xchic,
chu lacxtum nactahuayén

21 Xlipacs yamd huanti natayanikoy, chu
namakatlajakoy xlipacs huantu maaktzankanan
catuxdhuat xtachuna lantla quit cmakatlajanit,
pus nacmaxquiy aktum  xputdhuilh c-
quimpaxtun xtachuna lantla quintlat Dios
quimaxquinitanchd quimputdhuiln c-xpaxtin
laquimpi nactamapaksinan.

22 ixlipacs huanti kalhiyatit mintakancan
cakaxpattit, chu caakatakstit huantu
Espiritu Santo macatzinimakg kamputunu
quincanajlanin ti huilakocha yama c-aktujun
cachiquin!””

4

Limasiyunicdn Juan lantla maxquicdn cacni
Dios c-akapun

1 Acxni quihuanikoca lantla nactzoknanikoy
pulactujun cachiquin, alistalh chu clacalh,
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chu cucxilhli pi xlacquly aktum malaccha c-
akapun, chu huatiya ti xakasiya quixakatlinit
hua xlipacs xlitlihuaka xtaquilhchayahuama,
xchihuinan xtachund la trompeta, nama
quihuanipa: “Catat unu antani quit cya laquimpi
naclimalacahuaniydn  huantu nakantaxtuy
alistalh lantla naan quilhtamacu.”

2 Acxni chund quihuanikolh, Espiritu Santo
quiakchipanikolh  quintalacapastacni, chu
tzucuca quimalacahuanican; cucxilhli c-akapun
pi xui aktum pumapaksin, chu c-aktum tlanca
mapaksina lactdhuilh cucxilhli xui xtachuna
chatum talipahu mapaksina.

3 Chanchu ti xlacui yama xamapaksina
lactahujlh, luhua xtachuna xlakskoy la lilakatit
chihuix huantu huanican jaspe, usu la cornalina
chihuix, chu c-xlikalhtlanca xlimakstiliy lilakatit
chamacxculit huantu luhua tlan xtasiyuy
kampakatzi colores tlayaj xmalakxkakananit
xtachund lakslipua chihuix huantu huanican
esmeralda.

4 Huampi cucxilhli pi xlitamakstilikonit
yama tlanca mapaksina lactdhujlh puxamatati
lactahuilh antani xuilakg puxamatati lakkolun,
yuma lakkolun pacs xlilhakananit lacsnapapan
xlhakatcan, chu xacuilako c-xakxekacan akatunu
corona xla oro.

5 Chanchu antani xui yama mapaksind c-tlanca
xlactahuilh, cucxilhli, chu ckaxmatli pi lipecua
lantla xjilima, chu xmaklipma; chu c-xlacatin
yama mapaksina lactdhuilh xyakd kantujun
pumaksko, pacs xpasamakg, hua yuma pumaksko
litaxtukoy pulactujun cspiritu Dios.
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6 Antiyd lacatzu c-xlacatin yama tlanca
xamapaksina lactdhuilh cucxilhli xtachund aktum
takayahuand, huampi xachuchut luhua slutonko
xuanit xtachuna la hualhtin.

Antani xlacui xpumapaksin yama tlanca
mapaksind, kalhatati la angeles huanti xkalhikoy
xmacnican la takalhin, xlacdn lacatatij xyakolh
lantla xlitastilikonit. Pacs xkalhatatican c-
xlitlancacan pacs xlakstu lakastapu xkalhikoy
chuna c-xlacatin, xahua c-xchakancan.

7 Huanti calacan xyachi, xtachuna xtasiyuy la
tantum leon, xlichatuy xtasiyuy la tantum toro,
xlikalhatutu xtachund xtasiyuy la chatum chixcu,
chu xlikalhatati xtachund xtasiyuy la pichahua
huantu caj kosma.

8 Lantla chatunu yama la d&ngeles huanti
xtachunad tasiyukoy la takalhin, xlacan xkalhikoy
akchaxan xpakanin chatunu, chu xlitlanca
xpakancan pacs lakastapu xuanit. Chu
chuna catzisni, xahua cacuhuini xliankalhin
quilhtamacu xmaxquimakd cacni Dios, chu
chuna huankoy:

“jQuimpuchinacan Dios, xlicana pi caj xman mi-
acstu lapat xasantujlani, sampi kalhiya tlan
mintalacapastacni!

Na huata huix huanti xlicana kalhiy tlanca mila-
catzucut;

huix ucxlata xastacna latapanita lantla chu lapat

chu na chunacu xastacna lapat nahudn
caxanilihuayaj xtihua.”

9 Chanchu yama kalhatati &ngeles huanti
xtasiyukoy xtachund la takalhin, lantla makatunu
xcacninanikoy;, xlakataquilhputakay, chu
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xmaxquikoy paxcatcatzinit Dios huanti tlanca
xlacatzucut hui c-tlanca xlactahuilh mapaksina,
chu huanti xaliankalhin xastacna lama.

10 Na chund yama puxamatati lakkolin, na
putum lakatatzokostakolh c-xlacatin, chu pacs
lakataquilhputakolh, putum xtakxtukoy xcoron-
ajcan, xmacankoy c-xlacatin xpumapaksin Dios,
chu chunad xuanikoy:
11“Xman huix mininiydn naccacacninaniyan,
naccalakataquilhputaydn, chu naccamaxquiyan

paxcatcatzinit,
sampi xman huix kalhiya tlanca militlihuaka, chu
malacatzuquikonita xlipacs huantu andn;
na cumu huix chund lacasquinti malacatzuquiko,
chu hasta lanchuj quilhtamacd chunacu
anankoy.”

S

Xman hua Cristo mininiy tlan kaxcuta huantu
tasmilinit libro

1 Alistalh cucxilhli pi huanti xui c-tlanca
mapaksina lactahuilh xpakstdcat xlichipanit
katum xatasmilin capsnat xtachuna la libro; yuma
xatasmilin cdpsnat lakaputiyu xtatzoknit, chu
hasta lacatujun xlikaslamacanit sello.

2 Caj xamaktum cucxilhli chatum tlanca talipahu
angel huanti xlipixchatlanca xkalhasquininama
xuan: “;TI cahud nataksahu huanti mininiy
naxtitactiniy huantu lisellartlahuacanit yuma li-
bro laquimpi tlan namalakapitziy?”

3 Huampi ni taksca c-akapun, nimpala
catiyatna, chu nimpala c-xtampun tiyat huanti
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xlicana akstitum xlenit xlatamanit pi namininiy
namalakapitziy yama libro, chu naucxilha
huantu anta xtatzoktahuilanit.

4 Chu quit lipecua xactasama caj xpalacata
ccatzilh pi nimpala chatum xtataksnit huanti
xmininiy nakaxcuta, chu namalakakay yama li-
bro, chu naucxilha huantu xtatzoknit.

> Huampi chatum kolutzin quihudnilh:
“Nialh taji catasa, sampi yama tlanca talipahu
lakmaxtund xala c-Juda huanti xtachuna litaxtuy
la tantum tlihuaka leén, yama talipahu chixcu
huanti xquilhtzucut xamakan rey David, xla
pacs makatlajanit huantu maaktzankanan,
chu xman hud mininiy naxtitactiy xasello
huantu likaslamacanit, chu namalakakay yama
xatasmilin capsnat.”

6 Chanchu c-xlacatin yama tlanca lactdhuilh
xla mapaksina, chu c-xlaquitat yama kalhatati
angeles huanti xtasiyukoy xtachuna la takalhinin,
xahua yama puxamatati lakkolun huanti caj
xuilakg c-xtuntamacni, cucxilhli pi anta xya
Quimpuchinacan Cristo huanti litaxtuy xlipatinat
xuanit xCalhnilu Dios huanti xokgnalh xpalacata
quintalakalhincan, chu stalanca xtasiyuy c-
xmacni pi xmaknicanit. Xla xkalhiy kantujun
xakalokot, chu aktujun xlakastapu huantu
litaxtukoy pulactujun cspiritu Dios huantu
xmalakachakonit lantla c-xlicatlanca catuxdhuat.

7 Xla laktalacatzuhuilhn huanti xui c-tlanca
mapaksina putahuilh, chu madklhtilh yama libro
huantu xlichipanit xmacastacat.

8 Chanchu acxni x1a chipalh yama libro, yama
kalhatati angeles huanti xtasiyukoy la takalhin,
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xahua puxamatati lakkolun lakatatzokostakolh

Cristo huanti litaxtuy Xcalhnilu Dios, pacs

xchipakonit xlitlaknacdn huantu huanican

arpa, chu patunu copa xla oro, antd xtajuma
mucsun limajinin, huantu litaxtuy xoracioncan
huanti xlicana lipahuankoy, chu tapaksinikoy
xlakskatan Dios.

9 Na macxtum xliquilhtlimakd yuma tatlin
xasasti, xuankoy:

“Xlicana pi caj xman huix mininiyan
namaklhtinana tama xatasmilin capsnat,
chu naxtitactiniya huantu likaslamacanit,

sampi huix pacs matlani hasta tamasta
maknicanti,

laquimpi caj xpalacata minkalhni huantu sta-
jmakanti, chunad tlan lakmaxtukoy

xlipacs caxaticahua huanti canihua =xalanin
xlicatlanca catuxahuat, chu masqui
tipalhuhua xtachihuincan huantu
lichihuinankaoy,

laquimpi xman hua Dios natapaksinikoy.

10 Huix lilacsackd laquimpi nalitaxtukoy

xtachund xpalijni Dios

huanti xaliankalhin quilhtamacu xman hua
nascujnanikoy,

huanti namapaksinankoy c-xlicatlanca
catuxghuat.”

11 Alistalh cucxilhli, chu ckdxmatli pi xtlimakd
lhuhua angeles, xlitamakstilikonit tlanca xlac-
tahuilh yama tlanca talipahu mapaksina, xahua
xakalhatati angeles huanti xtasiyukoy xtachuna la
takalhin, chu puxamatati lakkolun, luhua xcatzit
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aklhuhua milh angeles xuankonit hasta ni lay
xputlakakocan.

12 Xliakapixchatlancacdn nama xtlimaka:

“iHua huix Xcalhnilu Dios huanti maknicanti, chu
chund xokdnanti xpalacata talakalhin,

xman huix miacstu mininiyan pi xaliankalhin
cacacninanihu, capaxcatcatzinihu, chu
calakataquilhputahu

caj xpalacata xcatzit tlanca milacatzucut, chu
litlihuaka, chu liskalalh tu kalhiya!”

13 Na acxnitiya ckaxmatlj pi xlipacs huantu
Dios xmalacatzuquikonit, chund xala c-akapun,
catiyatna, chu c-xtampun tiyat, xahud c-pupunu,
xlacdn acxtum chuna xuankoy:

“iTama talipahu Dios huanti hui c-xpumapaksin,
xahuad Cristo huanti litaxtunit Xcalhnilu
Dios,

xman hud mininikgy caxanilihuayaj xtihua
nacacninaniyahu, nalakataquilhputayahu,
chu napaxcatcatziniyahu caj xpalacata tu
tlahuanit!”

14 Yama kalhatati dngeles huanti xtasiyukoy
xtachuna la takalhin, kalhtinankolh: “jChuna
calalh, amén!” Chu yama puxamatati lakkolun

putum  lakatatzokostakolh, chu tzuculh
lakataquilhputakoy.
6
Pulacatunu maactinicdn huantu

xlikaslamacanit yama xatasmilin xatatzokni
cdpsnat

1 Cumu lacatujun xkalhiy sello tu
xlikaslamacanit yama xatakasmilin capsnat,
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cucxilhli lantla yama huanti litaxtuy Xcalhnilu
Dios maactinilh pulactum, chu ckaxmatli pi
chatum dangel huanti xtasiyukgoy xtachuna
la takalhin, xliakapixchatlanca chihuinalh
xtachund xmacasanat jili, chu nama quihuanilh:
“iUnu catat, chu caucxilhti!”

2 Chanchu quit clacalh, chu cticxilhli tantum sna-
papa cahuayu, hua chu ti xkahui yama cahuayu
xchipanit aktum putipni, chu maxquica aktum
corona xtachund lantla lakchdn ti xquitayaninit c-
putalatlahu, chu xtaxtumapa laquimpi chunatiya
tayanimaj nahudn.

3 Acxni huanti litaxtuy Xcalhnilu Dios
maactinilh xlipulactuy sello huantu
xlikaslamacanit yama xatasmilin capsnat,
ckaxmatli pi chihuinalh xlichatuy angel huanti
xtasiyuy xtachuna la takalhin, chu chuna
quihuanilh: “jCatat, chu caucxilhti!”

4 Chu cucxilhli pi taxtupd xlitantuy cahuayu, x1a
mactzutzoko xuanit, chu huanti xkahui yama
cahuayu maxquica litlihuaka, xahua aktum
tlanca espada laquimpi namalacatzuquiy tasitzin
catuxahuat, chu =xacstucan chixcuhuin man
natzucukoy lamaknikoy:.

5 Acxni chu tamd huanti litaxtuy Xcalhnilu
Dios maactinilh xlipulactutu sello huantu
likaslamacanit yama xatasmilin capsnat, ckdxmatli
pi chihuinalh xlikalhatutu angel huanti xtasiyuy
xtachuna la takalhin, chu chund quihuanilh:
“iUnu catat, chu caucxilhti!” Quit cucxilhli pi
taxtupa tantum tzitzaka cahuayu, chu huanti
xkahui yuma xlitantutu cahuayu xchipanit aktum
pupulhcan.
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6 C-xlakstipancan yama kalhatati dngeles
ckaxmatli pi chuna huanca: “Caj xman aktum
kilo trigo nalitanuy taskahu lantla xla aktum
quilhtamacu tascujut, chu aktutu kilo cebada
nalitanuy taskahu lantla xla aktum quilhtamacu
tascujut. jHuampi ni caj paxcat catlahua aceite,
nimpala xatlan vino, sampi lanchuj quilhtamacu
luhua tapalaxla!”

7 Acxni huanti litaxtuy =xCalhnilu Dios
maactinilh xlipulactati sello yama xatasmilin
capsnat, ckaxmatli pi xlikalhatati angel huanti
xtasiyuy xtachuna la takalhin, chund hua: “jUnu
catat, chu caucxilhti!”

8 Quit cucxilhli pi taxtuchi tantum caj
smucucu lilay cahuayu, chu huanti xkahui
yama xlitantati cahuayu xuanican Linin, chu
lacatzu cstalanitilhay huanti xlitapulhcanit
Xpuchina Calinin; hua yumda maxquikoca
quilhtamacu pi namalaksputukoy pulactati
lantla huilaca catuxahuat, maxquica litlihuaka
nalimalaksputukoy  chixcuhuin  talamaknit,
putalatlahu, tatzincsni, laclixcajnit tajatat, xahua
lactlanca laclucu lapanit.

9 Acxni huanti litaxtuy xCalhnilu Dios
maactinilh xlipulacquitzis sello yama xatasmilin
capsnat, cucxilhli c-xtampin altar antani c-xokspun
lakahuilican licaxtlahuan, pi anta chu xuilako
pacs huanti xmaknikocanit catuxdhuat caj
xpalacata cumu xliakchihuinankonit xtaluloktat

Dios.
10 Xlacadn luhua palha lantla chund xquil-

huamak¢: “Tlanca talipahu Quimpuchinacan
xahua tlanca milacatzucut, ¢hasta nilihuaya luhua
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namakalhapalikoya huanti huilakg catuxdhuat,
chu naliakastacyahuakoya caj xpalacata cumu
quincamaknikochan anta?”

11 Huata xlacan limalhakanikoca lacsnapapan
xlhakatcan, chu huanikoca pi catijaxkokalh
caj atzinu quilhtamacud hasta natitakatziy
lantla liputlakakocanit huanti na chuna
namaakspulikocan, chu nachankoy amakapitzin
xtalacscujnin huanti na caj xpalacata Cristo
nalimaknikocan lantla xlacan timaknikoca.

12 Acxni huanti litaxtuy xCalhnilu Dios
maactinilh  xlipulacchaxan sello  huantu
xlikaslamacanit yama xatasmilin cdapsnat,
quit cucxilhli pi lipecua lantla lacalhuhua
tzuaculh tachiquiy tiyat, chu talacpancxkolh, chu
laktzankdnalh catuxdhuat. Nialh pala tzinu
tasiyulh chichini, huata lakacapoklhuanalh, na
chund papd tzutzokoxnin huankolh xtachuna
kalhni.

13 Chanchu stacu huantu xuilakd c-akapun
tzuculh tamakuaskoy, chu tamakocha catiyatna,
xtachuna xtamakuasmaké la acxni min tlihuaka
un, lacchiquiy =xaquihui higos, mayujukoy
xatahudcat.

14 Xalan cucxilhlj pi laksputli akapun xtachund
lantla cakasmilicAn mactum capsnat, chu xlipacs
lactlanca kastinin xala catuxahuat, xahua xlipacs
isla huantu xuilakg c-takayahuand, putum
malacxijkoca antani xuilakg.

15 Chu xlipacs yama lactlanca mapaksinanin
xala catuxahuat, xahud xanapuxcun tropa, chu
xkalhinanin tumin, chu huanti luhua lactalipahu
xmakcatzikocan, chu hasta na chund xatastan
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scujnin huanti xmascujumak¢g la tachin, chu
huanti ni xatastdn c-tascujut xlamakg, putum
ankolh tatzekkoy antani xuilakg lactlanca lhucu
c-xtampixtum, xahud c-xlakstipanin lactlanca
chihuix.

16 Chund xuanikogy yama lactlanca
cakastinin, xahua lactlanca chihuix: “jCatlahuatit
litldn, caquincaaktalamaacnu, chu lihuana
caquincamatzekti, sampi ni clacasquinahu
naquincaucxilhdn yama tlanca mapaksina huanti
tasiyuy c-akapun, hui c-tlanca xpumapaksin,
xahuachi ni clacasquinahu nacmakcatziyahu
xtasitziliakastacyahuan huanti litaxtuy xCalhnilu
Dios acxni naquincatatlahuay cuenta!

17 Cumu hud chu aya lakchanit quilhtamacu
lantla xla namaxokonikgy xlipacs huantu
tlahuakonit chatunu huanti xala catuxdhuat,
¢ti cahud namacalay patinat huantu nalakchan?”

7

Huanti Dios lacsackonit, pacs lhcanikocanit c-
xmuncdn

1 Alistalh cucxilhpd pi lacatati xyako kalhatati
angeles c-xcatankanunin catuxdhuat, xlacan
huad xmachokomakd un laquimpi ni naundn
c-xokspun catiyatna, nimpala c-xokspun
takayahuanad, chu nimpala anta c-xakanin quihui.

2 Alistalh cucxilhpd chatum dngel xmimacha
antani pulhachd chichini, xchipanit csello tlanca
talipahu Dios huanti lama xastacnd. Luhua
pixtlanca chund quilhanikolh yama kalhatati
angeles huanti xmaxquikocanit limapaksin,
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xahua litlihuaka laquimpi namasputunankoy
catuxdhuat, xahua c-takayahuana:

3 “jCakalhkalhitit tziny, ni naj ta catlahuanikagtit
xlipacs huantu hui catiyatna, sampi hasta
pulh nactimulhcahuilinikoyahu csello Dios
xlipacs yamd huanti xlicana lipahuankoy, chu
macamaxquikonit xlatamatcan!”

4Caj lipuntzu ckaxmatli acxni huanca ni kalhalit
huanti mulhcahuilinikoca xlilhca Dios: aktum
ciento atipuxamatati milh lantla c-xlicatlanca
xatiyat Israel, chuna nama xliputumcan:

5 Akcutuy milh tilhcakoca huanti liJuda xla xquil-

htzucut,

akcutuy milh tilhcakoca huanti liRubén x1a xquil-
htzucut,

akcutuy milh tilhcakoca huanti liGad xla xquil-
htzucut,

6 akcutuy milh tilhcakoca huanti liAser x14 xquil-
htzucut,

akcutuy milh tilhcakoca huanti liNeftali x1a xquil-
htzucut,

akcutuy milh tilhcakoca huanti liManasés xla
xquilhtzucut,

7 akcutuy milh tilhcakoca huanti liSimedén x1a
xquilhtzucut,

akcutuy milh tilhcakoca huanti liLevi x1a xquil-
htzucut,

akcutuy milh tilhcakoca huanti lilsacar x1a xquil-
htzucut,

8 akcutuy milh tilhcakoca huanti liZabuldn x13
xquilhtzucut,

akcutuy milh tilhcakoca huanti liJosé x1a xquil-
htzucut,
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akcutuy milh tilhcakoca huanti liBenjamin xla
xquilhtzucut.

Lhuhua huanti lilhakanankonit xasnapapa
lhdkat
9 Acxni ckaxmatkolh huanti muhuilikoca
xlilhca Dios, caj lipuntzd cucxilhli pi putum
xyako lhuhua tachixcuhuitat huanti hasta ni
lay xputlakakocan lantla xlilhuhuacdn xuanit,
xlicatlanca catuxahuat xminkonitancha, chu
akatunu nacion, chu tipatunu xtachihuincan
lantla andn catuxdhuat, xlacan antd putum
xyakg c-xlacatin yama tlanca xlactahuilh
mapaksina antani xui Dios, chu c-xlacatin
xCalhniluy, putum yuma pacs xlilhakanankonit
xalaksnapapan xlhakatcan, chu xchipalenkoy
pakatunu xatuhuan palhma.
10 Luhua pixtlanca chuna xquilhuamakd:
“iXlicana pi caj xman hua tama tlanca
lakalhamana quiDioscan huanti
quincamaxquinitan akaputaxtut
huanti hui c-tlanca xamapaksina lactahuilh,
xahua xCalhnilu huanti xokdnalh xpalacata quin-
talakalhincan!”
11 Xlipacs yama dngeles huanti cstilihuilikonit
yama tlanca mapaksina lactdhuilh, xahua
puxamatati lakkolun, chu yama kalhatati
angeles huanti xtasiyukgy xtachuna la
takalhin, putum lacankolh antani xui yama
tlanca xlactahuilh mapaksind, tatzokostakolh
tilakataquilhputakolh, chu hasta quitalacatakolh
catiyatna lantla lakataquilhputakolh Dios.
12 Chu putum chuna xuankoy:
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“iXman miacstu mininiyan nacmatlanquiyahu
mintucuhuini, chu naccacacninaniydn,

caj xpalacata tlanca miliskalalh, milimapaksin,

chu militlihuaka;

na chuna Xman huix mininiyan
naccapaxcatcatziniyan, chu
naccalakataquilhputaydn caxanilihuayaj
xtihua!

iChuna calalh, amén!”

13 Chatum kolutzin quilaktalacatzuhuijlh,
chu chund quinkalhasquilh: “Hua yumd ti
lilhakanankonit pacs xalaksnapapan xlhakatcan,
;i xlacan, chu ni minkonitanchda?”

14 Chanchu quit cudnilh: “Tlati, quit ni ccatziy,
xman huix catziya.” Chanchu xla chuna qui-
huanipa: “Hua yumd huanti tlan tipatinankolh
caj xpalacata xtachihuin Dios, huampi tayanikolh
sampi hua yuma huantu lichakakolh xlhakatcdn,
chu limasnapapuanikolh hua xkalhni huantu sta-
jmakalh xCalhnilu Dios.

15 “Hud xpalacata layakg c-xlacatin Dios ti hui c-
tlanca xlactahuilh mapaksina,

xaliankalhin quilhtamacu, catzisni, xahua
cacuhuini liscujmakgd c-tlanca xtemplo
Dios, chu lakataquilhputamako.

Chu Quintlatican huanti hui c-tlanca xlactahujlh
xaliankalhin maktakalhmaké nahuan.

16 Xlipacscan yuma nialh catipatikolh tatzincsni,
chu takalhputit,

chu nialh pala chichini catimaakchichikolh,

nialh pala catipatikolh lhcacna.
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17 Sampi tama xCalhnilu Dios ti ya luhua c-
xlacatin tlanca xlactahuilh mapaksina
antani hui Dios,

xla namaktakalhkoy xtachund lantla tlahuay
chatum xmaktakalhna calhnilu.

Napulalenkoy antani lhuhua anankoy taxtunu
huantu mastakoy xataluléktat latamat
laquimpi tlan nakotnankoy,

chu masqui lhuhua huantu xlilipuhuamakg, Dios
namakoxumixikoy, chu nalacaxakakoy
lantla xlakpixtajmakg xpalacata huantu
xlitasamakag.”

8

Xliaktujun sello, chu pumajinin xla oro

1 Acxni xCalhnilu Dios maactinilh xlipulactujun
sello huantu xlikaslamacanit yama huantu caj
xtakasmilinit capsnat, luhua titacacdacsli c-akapun
ayuj pala itat hora.

2 Alistalh cucxilhkolh kalhatujun dangeles
ti xyakg c-xlacatin yama tlanca xlactahuilh
mapaksind antani hui Dios, chatunu maxquikoca
aktum trompeta.

3 Alistalh mimp4d chatum dngel huanti xchipanit
aktum pumajinin xla oro, chu anta tayalh c-
xlacatin xapucaxtlahuan altar xla oro huantu
xya c-xlacatin tlanca xlactahuilh Dios, chu
lhyhua limajinin maxquica huantu lacxtum
tatldhualh xoracioncan huanti lipahuankoy Dios,
lilakatayanalh c-xokspun altar.
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4Chanchu xajini yama limajinin huantu tzuculh
lhcuyuy angel, lacxtum tzuculh tatatalhmaniy xo-
racioncan yama huanti xlipahuankoy Dios hasta
chalh c-xlacatin antani x1a hui.

5> Yama dngel tiyapd pumajinin, chu mujunilh
jaldnat huantu xui c-xokspun pucaxtlahuan
altar, chu alistalh lhkan makdsulh hasta
catiyatna. Acxni antd tamachd, lipecua lantla
tzaculh macaacsandn, tzuculh jiliy, chu maklipa,
hasta lacalhuhua tzuculh tachiquindn, chu
laktzankanan catiyatna.

Chatunu dngeles tzucuy mamacasanikoy
xtrompetajcdn

6 Hua chu yama kalhatujun angeles ti xkalhikoy
akatunu trompeta tzuculh lihuana chipakoy
laquimpi nasunukoy.

7 Puschi yama dngel huanti calacan xya pulh
mamacasanilh xtrompeta, chu tuncan tahuilachi
sen, chijit, huilhaj xtalanit lhcuyat, xahua kalhni.
Lantla xlitlanca catuxahuat pala xliaktutu
xpalacata lhcutahuilakoca, nialh pala akatum
quihui, chu nimpala tu staka tuhudn xakataxtulh.

8 Acxni xlichatuy d4ngel mamacasanilh
xtrompeta, quit cucxilhli pi macdnca c-
takayahuand aktum tlanca lhcuyat xtachuna
aktum tlanca kastin, chu lantla xlitlanca
takayahuand tu hui catuxdahuat, pala xliaktutu
xpalacata, kalhni huankolh.

9 Xlipacs huantu xtajumak$ xastacnd c-
takayahuand, aktutu xpalacata nikolh, xahua
aktutu xpalacata putacutnu laksputli.
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10 Acxni xlikalhatutu &angel mamacasanilh
xtrompeta, tamakuascha aktum tlanca stacu
c-akapun, chu lipecua clhcutilhay hasta tajuchi
c-aktutu xpalacata, antani huilak¢ kalhtuchoko,
puxka, xahud taxtunu xala catuxdhuat.

11 Yama stacu xXuanican Xuniastacu, antani
tajuchi yuma stacu huantu tamadkuasli,
malakxunikolh chuchud, chu caj xpalacata yama
xaxun chuchut lhuhua tachixcuhuitat tilinikolh.

12 Alistalh xlikalhatati 4ngel mamacasdnilh
xtrompeta, cucxilhli pi lantla xlitlanca chichini
pala aktutu xpalacata timalakapoklhudanilh,
na chuna papd, xahua stacu, chu nialh chuna
makaxkakanankolh lantla xmakaxkanankoy;
chu na chund catzisni, xahua cacuhuini, aktutu
xpalacata maactzuhuica cxkakanat.

13 Alistalh chu cucxilhli tantum tlanca pichahua
huantu xkoslahuaca caunin, chu ckaxmatlj lantla
xliakapixchatlanca xchihuinama, chu chuna hua:
“iCana koxutanin ti lamakg catuxdhuat, sampi
lipecua namin tapatin acxni namamacasanikoy
xtrompetajcadn yama kalhatutu d&ngeles huanti
tzankakoy, ni asunukoy trompeta!”

9

1 Acxni chu stunulh xtrompeta xlikalhaquitzis
angel, cucxilhli pi tamakuasli c-akapun hasta
catiyatna chatum huanti xtachunad xtasiyuy
tlanca stacu. Yuma huanti xtachuna stacu
maxquica llave huantu tlan nalimakalhkay
pulhman tzankanat xtachuna aktum tlanca pozo
huantu nitu kalhiy xtampun, pacs cahuancua.
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2 Puschi yama stacu timakdlhkalh yama
pulhman tzankanat, chu antd tacxtuchi
lhuhua jini xtachund la xla tlanca pulhkoyun,
hua yama jini tu tacutchi c-pulhman pozo
malakapoklhuanikolh chichini, chu takatakolh
caunin.

3 Antiyd c-xlacni jini taxtuchi lhuhua
xtuqui, tzdculh koskoy, chu talakapuntumikolh
xlicatlanca catuxdhuat; yuma xtuqui maxquikoca
litlihuaka xtachuna lantla kalhikoy stancutu.

4 Puschi tilimapaksikoca pi nitd natlahuanikoy
tuhudn xala catiyatna, chu catuhua limonkon
yako stakninqui, chu na nimpala hua quihui,
huampi caj xman hud namasipanikoy huanti nitu
kalhikoy c-xmuncan xlilhca Dios.

> Huampi hua xlacan ni limapaksikoca pala
tI namaknikoy, huata caj xman namasipanikoy
tachixcuhuitat, chu namacatzanapatinikoy hasta
akquitzis papd, pus hua tama xtuqui xtachuna
xlicatzan xcanankoy lantla stancutu.

6  Yama quilhtamacu acxni Iuhua
macatzanajuanimakoj nahuan xtuqui, lhuhua
huanti naputzakoy lantla xnikolh, huampi ni
catimatlanikolh, caj ucu naniputunkoy huampi
xpuchina calinin makat tzalanit nahuan.

7 Yama xtuqui xtachund nalitaxtukoy lantla
cahuayu huantu caxyahuakocanit laquimpi
nalenkocan c-putalatlahu; c-xakxekacan
xacuilaké xtachuna aktum corona xla oro, chu c-
xlacancan xtachuna xlacahuankoy lantla chatum
chixcu.

8 Cucxilhli pi luhua laclhmadn xkalhiy xchixit
xtachunad lantla xla puscat, chu xtatzan xtachuna
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xkalhiy lantla xla tantum xahuana takalhin
huanican leon.

9 Xlipacs xlitlancacan yama Xxtuqui pacs
maclican xuankonit, chu acxni xkoskoy
lipecua xmacasanan xpakancan xtachuna
lantla macasanankoy lhuhua carreta huantu
Ihtancalenkoy cahuayu acxni lama putalatlahu.

10 Chinchu hua cstajancan luhua quincatzajajan
xkalhikoy xtachuna lantla xla stalucut, acxni chu
xlixcakoy chixcuhuin lipecua xcatzanikqy, chu
xmapatinikoy hasta akquitzis papa.

11 Xui chatum huanti xpuxcunanikoy yuma
xtuqui, na huatiyd ti xpuchina xuanit yama tlanca
pulhman tzankdnat huantu ni kalhiy xtampun,
c-xtachihuin hebreo huanican Abadoén, chu c-
xatachihuin griego xuanican Apolion.

12 Pus titaxtukolh yuma tapatin, xahud
talipuhudn, huampi tzankaycu namin apulactuy.

13 Acxni xlikalhachaxan angel mamacasdnilh
xtrompeta, ckaxmatli pi taxtuchi tachihuin
c-xchastutati altar huantu xla oro, antani
pucaxtlahuananican Dios huantu ya c-xlacatin.

14 Chu huanti chihuinalh chund limapéaksilh
yama xlikalhachaxan angel huanti xchipanit
xtrompeta: “Catlahua litldn, caxcutkg tama
kalhatati angeles huanti chihuilikocanit c-
xquilhtun kalhtuchoko huanican Eufrates.”

15 Puschi makaxtakkoca yama kalhatati
angeles laquimpi namaknikoy aktutu xpalacata
lantla xlilhuhua tachixcuhuitat catuxahuat,
sampi hud  xlimakakalhinimakoca, chu
xlaccaxyahuamakoca laquimpi namakax-
takkocdn acxni nalakchdn cata, papa, xahua
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quilhtamacu, chu =xatu hora luhua chund
xlikantaxtut Xxuanit.

16 Chu ckaxmatli ni kalhalit Xxtropajcan
xliminkoy yama kalhatati angeles, aktuy ciento
millones lantla huanti macahuayujnanin.

17 Chuna c-quincatalacapalajudn
quimaucxilhnica yama lhuhua cahuayu, chu
tropa huanti xkahuilakg, pacs lican xkalhikoy c-
xcuxmuncan laquimpi ni namasipanikoy huantu
nalitalakocan lican, huampi kampalhuhua
colores xkalhiy, makapitzi spupucu, chu
makapitzi smucucu xtachund lantla azufre. Chu
yama cahuayu xkalhikoy xakxekacan xtachuna
lantla xla tantum ledn, chu c-xquilhnican
xtaxtumachi lhcuyat, jini, xahud azufre huantu
clhcuma.

18 Lantla xlilhuhua huilaca catuxdhuat, aktutu
xpalacata tachixcuhuitat maknikolh huantu tax-
tuchi c-xquilhnican cahuayu: lhcuyat, jini, xahua
azufre huantu clhcuma.

19 Sampi xlipacs xlitlihuakacdn yama cahuayu,
antd xkalhikoy c-xquilhnican, xahua cstajancdn;
sampi cstajancan luhua xtachuna xlitaxtukoy
lantla luhua, chu tu xkalhikoy xakxekacan pus
hua xlimasipaninankoy.

20 Chinchu vyama chixcuhuin huanti
akataxtukolh sampi ni naj lakchankolh
malaksputunanin, pus nimpala chuna
lakpalikolh xalixcajnit xtalacapastacni, chunacu
xtlahuamakg huantu lixcajnit xlakatikoy, xlacan
chunatiyd xlakataquilhputakgy akskahuini,
xahua tu caj tatlahuamakxtu xla oro, chu xla
plata, chu xla bronce, chu xla chihuix, chu
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xla quihui. Pacs yuma xlakataquilhputakoy
la xdioscan masqui xcatzikoy pi ni lay
lacahuanankoy, chu ni lay kaxmatkoy, chu na
ni lay tlahuankaoy.

21 Na nimpala chund talakaspittayanikolh, usu
makaxtakkolh lantla xlilamakg, xlamaknikoy,
xlascuhuakoy, xtatalakxtumikoy atanu lacchajan
masqui hui xpuscatcdn, chu chunatiya
xkalhanankoy.

10

Chatum dngel huanti xchipanit actzu xatasmilin
cdpsnat

1 Alistalh chu cucxilhpd chatum tlanca talipahu
angel, luhua tlihuaka, ti xtactamachi c-akapun
hasta catiyatna, xmima c-xlacni puclhni; c-
xakxeka xuilanilh kantum lilakatit chamacxculit,
chu c-xlacdn luhua lilakatit xlakskoy xtachuna
chichini, chu xaklhtantun xtachund xtasiyuy
lantla acxni lipecua lamama lakskoy tlanca
lhcuyat.

2 Yama d&ngel xchipanit c-xmacdn mactum
actzu xatakasmilin capsnat huampi xpuxcutcanit.
Acxni chilh catiyatna xtantupakstacat litatutalh
c-xkalhni takayahuanda, chu xtantupakxuqui
litatutalh c-xokspun catiyatna.

3 Caj xamaktum xlipacs xliakapixchatlanca
catasalh xtachund lantla tasay tantum tlanca
lapanit; acxni catasalh ckdxmatli lantla pulactujun
jili kalhtinankocha.

4 Acxni yama pulactujun jili kalhtinankolh,
quit xactzokuiliputun huampi ckdxmatli pi mincha
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tachihuin c-akapun huantu chund quihudnilh:
“iCaj xman miacstu calicatzi huantu huankolh
tama pulactujun jili, huampi ni catzokuili c-
milikalhtahuaka!”

5 Yama angel ti xliya xtantutu c-xkalhni
takayahuand, chu xatantutu c-xokspun tiyat,
litapakayahualh xpakstacat c-akapun,

6 chu c-xtucuhuini liquilhalh yama huanti
caxanilihuayaj quilhtamacd lama, huanti
malacatzuquikonit akapun, catiyatna,
takayahuand, =xahuad <xlipacs huantu anta
anankoy, angel hua: “Xlicana pi nialh makcatzi
catimakapdlalh huantu nalay;

7 sampi acxni nalakchan quilhtamacu lantla
yama xlikalhatujun angel naliskoliy xtrompeta,
xlicana pi acxnitiya pacs kantaxtukonit nahudn
xlipacs huantu Dios tzek xlilhcahuilinit, xtachuna
lantla tilimacatzinikolh yama xlacscujnin profe-
tas huacha xpalacachihuinanin.”

8 Chanchu yama tachihuin huantu xackax-
matnit xapulana c-akapun, xla quixakatlipa,
nama quihudnilh: “Lalihuan caquimaklhti yama
xatakasmilin cdpsnat huantu chipanit yama
angel huanti xtantutu laya c-takayahuand, chu
xatantutu catiyatna.”

9 Quit calh antani xyachd yama dngel, csquinilh
pi caquimaxquilh xatakasmilin capsnat, huata x1a
chund quinkalhtilh: “Uhui, huampi cahuat. Acxni
nahuaya, luhua saksi nakalhuanana xtachuna
xasaksi cera, huampi acxni aya huakonita
nahudn, c-mimpoko luhua xun nahuanachda.”

10 Quit cmaklhtilh yama dngel xatakasmilin
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capsnat, chu cualh; quit ckalhuanalh c-
quinquilhni piluhua saksi, xtachund xasaksi cera,
huampi acxni aya xacuakonit, xun cmakcatzicha
c-quimpoko.

11 Chanchu caj xamaktum ckdxmatli pi chuna
quihuanica: “Huix juerza nalichihuinampalaya
huantu Dios macatziniputunkoy pi naakspulakoy
lhuhua tachixcuhuitat xala catuxahuat, lantla
caxatucahua lactlanca tiyat, xahua cachiquinin,
xahua mapaksinanin, masqui caxatucahua
xtachihuincan lichihuinankoy.”

11

Dios macaminkgy chatuy xakchihuinanin
huanti macatzininankoy xtaluldktat

1 Alistalh quimaxquica kantum lhman lilhca
xtachund kantum lixtoko, namd quihuanica:
“Catacaxti, na capit lhcaya tlanca xtemplo Dios
c-Jerusalén, xahud altar tu ya c-xpulacni, na
caputlakakg ti anta lakataquilhputanankoy.

2 Huampi ni tilhcaya hua lantla kalhiy
xatanquilhtinin, sampi tama xatanquilhtin aya
macamaxquikocanit huanti akmakat chixcuhuin
ni xcanajlanin Dios; namin quilhtamacu
acxni xlacadn lipecua nalikamanankoy, chu
nalactayamikoy yama xasantujlani cachiquin
Jerusalén huantu Dios man lacsacnit pi
xcachiquin limaxtuy, chund nalikamanankoy
tipuxamatuy papa.

3 Chu alistalh quit nacmalakachananikoy
chatuy quiakchihuinanin huanti
nalilhakanankgy huachichi lhakat laquimpi
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xlacan naliakchihuinankoy quintaluldktat, aktum
milh aktuy ciento atutumpuxam quilhtamacu
lichihuinamaké nahuan.”

4 Yuma chatuy akchihuinanin hud xlacan
litaxtukgy xtachund akatuy xaquihui olivo,
xahud aktuy pumaksko tu yakg c-xlacatin tlanca
talipahu quiDioscan huanti xmalana catuxahuat.

> Pala ti nataxtuyachd huanti na-
makniputunkoy, xlacan quilhtaxtukoy lhcuyat
huantu maktum lilhcuyukoy xtalatlahuananin,
chund namd nanikgy hua caxaticahua ti
xmasipanikolh.

6  Yuma xlacscujnin Dios huanti
namacatzininankoy xtaluldktat, xlacan kalhikoy
nahuan litlihuaka namalakapachokokoy c-
akapun laquimpi ni namin sen xlimakua xlacan
antd lamakg nahudn catuxahuat laquimpi
naliakchihuinankoy xtachihuin Dios, huampi na
kalhikoy nahudn litlihuaka laquimpi hua chuchut
kalhni natlahuakoy huantu hui catuxdhuat, chu
na chuna caxatucahua nalimacatzanapatinikoy
tachixcuhuitat, hastalantla cajxanilihuaya chuna
xpuhuankolh natlahuakoy.

7Huampi acxni nalakchdn quilhtamacu lantla
xlacan tancs malulokkonit nahuan xtachihuin
Dios, yama tlajana huanti xtachuna luhua
makaklhana lapdnjt chixcu tasiyuy, huanti
chihuilicanit c-tlanca pulhman tzankanat huantu
ni kalhiy xtampun, natacxtuyachi anta, chu xla
nakospasakoy, namakatlajakoy, chu namaknikoy.

8 Xtiyatlihuacdn yuma  xakchihuinanin
Dios anta namamikocdn c-xitat =xatlancati
tlanca cachiquin Jerusalén antani na antiya
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mapatinicanit, chu maknicanit c-Cruz
Quimpuchinacan. Huampi yuma cachiquin
na xtachund limaxtukocan lantla xamakan
cachiquin Sodoma, xahud Egipto.

9 Chu aktutu quilhtamacu aitat maj nahuan
xtiyatlihuacan c-tlancati, chu lhuhua chixcuhuin
canihua xalanin c-akatunu tiyat, chu catuhua
quilhtzicut anan, chu tipalhuhua tachihuin
huantu lichihuinankoy naminkoy ucxilhkoy, chu
ni catimastaca talacasquin pala ti namaacnukoy
c-tiyat.

10 Tachixcuhuitat huanti huilaké nahudn
catuxahuat lipecua nalipaxuhuakoy pi
maknikoca, napaxuhuakoy, hasta catuhua
huantu natzucukoy lalacataquikoy chatunu
amakapitzin; sampi hua yuma chatuy
xakchihuinanin Dios luhua lhuhua huantu
xlimapatinikonit tachixcuhuitat.

11 Huampi acxni aya titaxtukonit
nahuan yama aktutu quilhtamacu aitat,
Dios namalakastakuanikoy yama chatuy
xakchihuinanin, xlacan nataquikay, chu
natayakoy, chu xlipacs huanti naucxilhkoy
lipecua napecuaxnikoy.

12 Huampi yama chatuy xakchihuinanin Dios
nakaxmatkoy aktum tachihuin huantu luhua
pixtlanca lantla nahuanikocan: “jLalihuan unu
catantit c-akapun!” Chu xlipacs huanti sitzinikoy
stalanca naucxilhkoy lantla natatalhmanikoy,
chu nachankoy anta.

13 Na acxnitiya chu natzucuy talacchiquiy
tiyat, chu laktzankandn, chu caj xpalacata lantla
natachiquiy tiyat, actum lantla xliaccahu chiqui
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xala yama tlanca cachiquin natalactilhtayakoy,
chu nalaksputkoy lactlanca chiqui, chu aktujun
milh chixcuhuin nanikgy; huampi huanti
ni nanikgy, naakataxtukoycu catuxdhuat,
caj xpalacata xtapecuacdn xlacdn natzucuy
maxquikoy cacni Dios ti huilachd c-akapun.

14 Chuna nama titaxtukolh xlipulactuy tlanca
tapatin, huampi tuncdn mimapa xlipulactutu.

Xlikalhatujun dngel mamacasaniy xtrompeta
15 Acxni lakchalh xlikalhatujun dngel naliskoliy

xtrompeta, xaldn takaxmatli pi luhua cana

liThuhua pixtlanca xquilhuamaca c-akapun:

“iXlicana pi caj xman hud =xacstu mininiy
namapaksinankoy catuxahuat

yama tlanca talipahu Quimpuchinacan Dios, na
chuna Cristo huanti xtalacsacni!

Chu chuna nalay, sampi xlacan caxanilihuayaj xti-
hua xman hua mapaksinamakoj nahuan.”

16 Chanchu yama puxamatati lakkolun ti na

xuilakg c-xlactahuilhcan c-xlacatin Dios, putum

tilakatatzokostakolh, lichankolh xlacancan hasta

catiyatna lantla tilakataquilhputakolh Dios,

17 chu chund xquilhuamaké:

“Cana ccapaxcatcatziniyan huix tlanca talipahu
quiDioscan huanti tlanca milacatzucut,

sampi huix huanti xaliankalhin quilhtamacu lat-
apanita, xtachuna la calanchu chunatiya
lapat nahudn.

Ccapaxcatcatziniyan pi huix chu maclacasquinita
yama tlanca militlihuaka tu ankalhin
kalhiya,
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chu tzucunita mapaksinana xtachund lantla
mininiyan.

18 Xlipacs lactlanca mapaksinanin xala canihua
tiyat ti ni ucxilhputunkoydn lipecua
akasitzikonit;

sampi lakchanit quilhtamacu lantla namasiyuya
mintasitziliakastacyahuan,

chu natatlahuakoya cuenta Xpalacata
xtalakalhincan pacs huanti nikonit;

chu namaxquikoya huantu timalacnunikg yama
miakchihuinanin huanti mimprofetas,

na chuna yama huanti huix tapaksinikoyan mi-
lakskatdn,

huanti maxquikonitan cacni c-xlatamatcan,

chund huantilactalipahu, xahud huanti tasiyukoy
pi nitu xlakasican;

huampi maktum namalaksputukoya huanti
xmaaktzankayahuanamakg catuxahuat.”

19 Caj xamaktum taldcquilh xtemplo Dios
huantu huilacha c-akapun, chu c-xpulacni templo
xtasiyuy pi xtanumachd aktum paklhat xla oro
antani xtajuma yama Xxtalaccaxlan Dios huantu
luhua pulana titatlahuakolh tachixcuhuitat.

Acxni chund cucxilhkolh lipecua tzuculh maklipa,

chu tzuculh jiliy, lipecua tztuculh macasanan lantla

xtachiquima tiyat, na chuna tzdculh min tlanca
sen, xahua lhuhua lactlanca chijit.

12

Chatum puscat huanti lipecua talamakasitziy
akskahuini

1 Caj lipuntzu cucxilhpd aktum tlanca licacni
lilacahudn c-akapun: chatum puscat akmilij
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xlilanit cxkakanat chichini, xtachund lampala
hua xlilhakananit. Antd c-papa xtantutay, chu
c-xakxeka xacui aktum corona huantu xkalhiy
akcutuy stacu.

2 Yama puscat nialh xacstu xlama,
xkalhkalhima chatum cskata. Acxni makcatzilh
pi aya lakchama quilhtamacy, lipecua tzuculh
tasaxniy caj lantla xcatzanajuanama, chu
xtatlakajuanama pi ni lay xlaktaxtuy.

3 Na acxnitiya cucxilhpd aktum tlanca licacni
lilacahuan, cucxilhli tantum tlanca animalh
xtachuna lantla tantum tlanca tzutzoko luhua
huantu huanicdn dragon, aktujun xakxeka
xkalhiy, chu kancahu xakaldkot, chu c-akatunu
xakxeka xacui akatunu corona.

4 Chanchu cstajan yama tlanca tzutzoko dragon
lixuatdactilh aktutu xpalacata lantla xlicatlanca
hui lhuhua stacu c-akapun, chu anta putum
macachinkolh catiyatna. Yama tlanca tzutzoko
dragon luhua anta tahui c-xlacatin antani xma
puscat huanti xlilaktaxtut xuanit, laquimpi tuncan
nahuaniniy cskata acxni nalacachin.

5 Chanchu puscat, timachixctuhuilh chatum
actzu  kahuasa huanti xlilhcacanit pi
namapaksindn c-xlicatlanca catuxdhuat lantla
chd catucahua lactlanca cachiquin huilakg,
huampi xI4 tlihuaklh nahuiliy xlimapaksin
xtachund lantla huanti xlicana mapaksina.
Huampi yama puscat maklhtica xkahuasa,
lenca c-xlacatin Dios antani huilachd c-tlanca
xpumapaksin c-akapun.

6 Hua chu puscat xl1a tzdlalh c-desierto
antani niti andn, chalh lacatum antani Dios



APOCALIPSIS 12:7 xlvii APOCALIPSIS 12:10

chund xcaxuilininit laquimpi antd namahuican
hasta natitaxtuy aktum milh aktuy ciento
atutumpuxam quilhtamacu.
7 Alistalh cucxilhli pi tzuculh tatalatlahudan c-
akapun, yama xapuxcu angel Miguel xahua
Xangeles tzuculh talatlahuakgy yama tlanca
tzutzoko dragoén luhua, xahud xlipacs huanti
tascujkoy, xlacan na tzucukolh talalacataquikoy,
8 huampi ni lay makatlajakolh yama xapuxcu
angel Miguel, huata xla tayanilh, chu maktum
makatzankakolh xlimapaksincan c-akapun.
9 Chunachi titamacaxtuca c-akapun yama
tlanca tzutzoko dragon luhua, huanti huatiya
yama xaakskahuini luhua huanti makan lama,
chu huanti huanican Diablo, xahud Akskahuini,
huanti akskahuikgy xlipacs tachixcuhuitat
ti lamak¢d catuxdhuat, pus xla, chu xlipacs
xaaktzankan angeles huanti xmaktayakoy,
tamacactikocanchi catiyatna.
10 Na acxnitiya ctikdxmatli aktum tachihuin
huantu minchd c-akapun huantu nama xuan:
“Hua chu aya lakchanit quilhtamacy lantla
nakalhiyahu xakaputaxtut tlanca talipahu
quiDioscan,

stalanca masiyunit pi xman hua xld huanti
kalhiy tlanca xlacatzucut, chu litlihuaka
tlan namapaksinan,

na natamapaksindn yama Cristo huanti
lilacsacnit quimaakaputaxtinacan nahuan.

Sampi chu aya maktum tu tlakaxtucanit yama
akskahuini

huanti xaliankalhin catuhud xlimalaksiyumakg
quinatalancan.
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Tama akskahuini niucxnicu Xjaxma catzisni,
chu cacuhuini, catuhua xlistahuamako
c-xlacatin Dios.

11 Huampi tama quinatalancdn huanti
tapaksinikoy Dios, xlacan hua
limakatlajakolh,

sampi xlacdn hua xlichakankonit xkalhni Xcal-
hnilu Dios, huachd Quimpuchinacan Jesus,
huantu xla stajmakalh c-cruz,

chu caj xpalacata yama xtachihuin Dios huantu
xlacan xliakchihuinampulakoy.

Nipala tzinu lipecuankolh pala namaknikocdn caj
hua xpalacata,

huata aktum catzikolh masqui hua
calimaknikoca.

12 ;Pus camininiydn capaxuhudtit xlipacs huixin
angeles, xahud pacs huanti huilako c-
akapun!

jHuampi koxutanin huixin huanti lapatit
catuxahuat, usu lapatit c-takayahuana,

sampi cumu tama akskahuini catziy pi nialh
makas quilhtamacu lantla lamajcu,

pus luhua lipecua sitzinit lantla tactanitanchi
catiyatna!”

13 Acxni yama tlanca tzutzoko dragén luhua
makcatzilh pi xmakatlajacanitancha c-akapun,
chu xtamacacticanit hasta catiyatna, catiyatna
tuncan tzuculh putzastalay yama puscat huanti
xmachixcuhuilinit actzu cskata.

14 Huampi yama puscat timaxquica aktuy
lactlanca xpakan xtachunda lantla xla pichahua,
laquimpi tlan nakosa caunin, chu naan tatzeka
c-desierto antani xcaxtlahuaninit Dios anta



APOCALIPSIS 12:15 xlix APOCALIPSIS 13:2

namahuican, chu namaktakalhcan aktutu cata
aitat, antani ni lay nataksa yama tlanca tzutzoko
dragon luhua.

15 Caj xtasitzi yama tlanca tzutzoko dragon
luhua quilhtaxtulh lhuhua chuchut laquimpi nat-
lahuay kantum kalhtuchoko huantu namamuxtiy
yama puscat huanti xputzastalama.

16 Huampi catiyatna na maktayalh yama puscat
sampi x4 maktum talakpitzilh tiyat, chu antd lak-
tzankakolh yama chuchut huantu xquilhtaxtunit
tlanca dragon luhua.

17 Caj xpalacata huantu akspulalh, yama tlanca
dragon luhua, lihuacd sitzinilh yama puscat, hu-
ata alh talatlahuakoy xlipacs huanti xlinatalan,
huachd ti cacninanikgy, chu kalhakaxmatkoy
xlimapaksin Dios, chu akstitum lilamakg yama
xtaluloktat Dios huantu tiquilichihuinanchi Jesu-

cristo.
13

Tantuy lactlanca makaklhana lapanit chixcu

1 Chanchu alistalh cucxilhpa pi xtacutmachi
c-takayahuand chatum chixcu huanti xtasiyuy
la tantum tlanca makaklhana lapdnit, xkalhiy
aktujun xakxeka, chu kancahu xakaldkot.
Kanatunu xakalokot xkalhiy aktum corona, chu
c-akatunu xakxeka xtatzoktahuilanit laclixcajnit
tachihuin huantu xlilacataquimaca, chu calahua
xquilhanima Dios.

2 Yuma tlanca makaklhana lapanit chixcu
huanti quit cucxilhli, luhua xtachuna xtasiyuy
la tantum tlanca stacumisin, huampi xtantunin
xtachund xtasiyuy la xla o0so, chu =xquilhni
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xtasiyuy la xla ledn. Yama tlanca tzutzoko dragon
luhua maxquilh xlitlihuaka, xahua xlimapaksin
laquimpi namapaksinan la chatum tlanca rey.

3 Aktum xakxeka yama lapanit chixcu xtasiyuy
pi lipecua lantla xtasipaninit, luhua xlinit xuanit,
huampi hua antani xtasipaninit, caj xamaktum
tipacsli, chu xlipacs huanti xala catuxahuat, cacs
lilacahuankolh acxni ucxilhkolh pi tatlanilh,
hasta lhuhua chixcuhuin tzuculh lipahuankoy
yama tlanca lapanit chixcu xtachuna pala
xmaakaputaxtinacan ti nalakmaxtukoy c-
xlatamatcan.

4 Na lhuhua ti tilakataquilhputakolh yama
tlanca tzutzoko dragén Iluhua, chu chuna
xuankoy: “Xlicana pi niti anan atanu xlitlihuaka
xtachuna lantla yuma tlanca lapanit chixcy;
xahuachi, ¢ti cahud tlan natalatlahuay, chu
namakatlajay?”

5 Na maxquica quilhtamacu pi tlan lixcdjnit
calikalhchihuinalh, chu camaxcajualilh
xtucuhuini Dios, chu na tlan camapaksinalh
hasta tipuxamatuy papa.

6 Cumu maxquica limapaksin, xlicana pi
chund lixcajnit, chu calahua likalhchihuinalh
Dios, calahud, chu catuhud tu lilacataquilh; na
chund lixcajnit lantla likalhchihuinankolh, chu
maxcajualikolh xtucuhuini, chu xputahuilh Dios
c-akapun, chu yama huanti tahuilakocha.

7Natimaxquica talacasquin pi catalatlahuakolh
huanti chunacu xlipahuankoy Dios catuxdhuat,
chu camakatlajakolh, chu na maxquica quilhta-
macu caakchipakolh xlipacs caxatucahua tiyat,
chu tachixcuhuitat, masqui caxanicahua xalanin,
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chu caxatucahua tachihuin lichihuinankoy lantla
xlicatlanca catuxahuat.

8 Masqui xlipacs tachixcuhuitat xala
catuxdhuat tzuculh lipahuankoy, chu
lakataquilhputakoy yama makaklhana
lapanit chixcd, huampi ni chund tlahuakolh
huanti xlipahuankoy Dios, huacha ti
hasta ni xamalacatzuquican catuxahuat
xtatzoktahuilanittd xtucuhuinican c-libro xla
latdmat antani tatzoktanukonit xlipacs huanti
kalhikoy xataluloktat latamat huantu niucxni
laksputa, huantu mastay xCalhnilu Dios huanti
XO0kolh quintalakalhincan.

9 Huixin huanti kalhiyatit miliakahuancan,
caakatakstit huantu ccahuanimadn:

10“Lapi hui ti antiya lakchan pi nalichilenkocén,

xlicana pi nachilenkocan;

chu huanti antiya lakchan pi namaknikocan, nitu
xlaktaxtut

sampi juerza pi namaknikocan.”

Huampi huanti xlicana tapaksinikoy

Dios, chu lipahuankoy, lacasquinkoy pi

napaxuhuanalenkoy, ni nataxlajuanikoy, chu

xankalhin nalipahuankoy Quimpuchinacan.

11 Alistalh cucxilhpa tanu chixcud huanti na
xtasiyuy xtachuna tantum makaklhana lapanit,
xtacxtumachi ctiyat, yuma makaklhana lapanit
chixcu xkalhiy kantuy xakalokot huantu xtachuna
xtasiyuy la xla calhnilu, huampi acxni chihuinan
xtachund xliakapixchatlanca lantla chihuinan
yama lixcajnit dragon luhua.

12 Na chund xkalhiy xlitlihuaka, xahud
xlimapaksin lantla xkalhiy xakasiya makaklhana
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lapanit chixcu huanti pacsnilh yama tlanca
tasipanit huantu aya xmakniy xlicatzan,
hua xpalacata xliscujma, chu juerza
mapuhuanikolh huanti lamak¢ catuxdhuat pi
calakataquilhputakolh yama xakasiya lapanit
chixcu.

13 Xahuachi xtlahuakoy lactlanca licacni
tatlahu, chu hasta tlan xla =Xxtamacactiy
lhcuyat c-akapun hasta catiyatna huantu lanaj
xlilacahuankoy tachixcuhuitat.

14 Caj xpalacata yuma lactlanca licacni tat-
lahu huantu xld xmaxquicanit litlihuaka nat-
lahuay, chuna tlan caliakskahuimikolh tachix-
cuhuitat xala catuxdhuat, hasta matlahuikolh ak-
tum tlanca xdioscadn huantu xtachund xtasiyuy
lantla yama xapulana makaklhana lapanit chixcu
huanti xlimasipanicanit espada, masqui luhua
aya xniy xtasiyuy huampi xla chunacu xlama xas-
tacna.

15 Yuma xlichatuy lapanit chixcd, maxquica
litlihuaka laquimpi namalakastakuaniy, chu
namaxquiy latamat yama tlanca xatalhpitmakxtu
xpuxoko xakasiya lapanit chixcu huantu
xmatlahuinanit laquimpi xl1a man nachihuindn,
chu nalimapaksindn pi camaknikoca xlipacs
yamd huanti ni nalakataquilhputakoy la
xdioscan.

16 Xahuachi limapaksinalh pi xlipacs masqui
huanti lactalipahu, na =xahud huanti nity
xlakasican, huantimatamacunanin, xahud huanti
limaxkanin, huanti la tachin mascujumakoca,
usu huanti calakudn lamakg, pacs cahuilinikoca
c-xpakstacat, usu c-xmuncan aktum lilhca huantu
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nalilakapaskocan.

17 Na limapaksinalh pi nimpala chatum ti tlan
natamahuanan, usu nastanan pala ni lilhcacanit
c-xmun xtucuhuini, usu xanumero yama tlanca
makaklhana lapanit.

18 Laquimpi tlan naakataksatit huantu
ccahuaniman talacasquin liakskalalh, pus
huanti puhuan pi akataksma yuma tachihuin
caucxilhlacastucli lantla quitaxtuy =xanumero
yama lapanit chixcu, sampi xataputlakan
taxtuyachd xtucuhuini chatum chixcd. Hua
yuma numero huantu taxtuyacha: akchaxan
ciento atutumpuxamachaxan.

14

Xtatlincan 144,000 xatalacsacni chixcuhuin

1 Alistalh cucxilhpd yama huanti litaxtuy
xCalhnilu Dios, antd xlda xya yama Kkastin
huantu huanican Sion, antani hui xacachiquin
Jerusalén. Anta lacxtum xtayakd aktum ciento
atipuxamatati milh xatalacsacni chixcuhuin,
huacha ti c-xmuncan  xtzokuilinikocanit
thllcuhuini xCalhnilu Dios, xahua xtucuhuini
Xtlat.

2 Alistalh xtakaxmata xtachund lantla
macasanan antani xudstat tamakuasa lhuhua
chuchut, usu xtachund lantla takaxmata acxni
lipecua tzucuy jiliy; na chund xtakaxmata
lampala lhuhua tlaknanin huanti xtlakmakg,

usu xtlinquimakg xlitlaknacan huantu huanican
arpa.
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3 Chu na xlitlikoy aktum tatlin xasasti antd
c-xlacatin xlactahuilh mapaksind, chu c-
xlacatincan yama tantati angeles huanti la
takalhin xtasiyukoy, chu lakkolun; na tini lay
tlan xcatzinikoy tatlin huampi xman hua yama
aktum ciento atipuxamatati milh xatalacsacni
chixcuhuin huanti  xlakmaxtukocanit c-
xlakstipancan ti xala catuxdhuat.

4Hua yumd huanti niucxnicu xmaxcajualikonit
xlatamatcan huantu maaktzankanan catuxdhuat,
huata ankalhin caj xman hud akstitum
lenkolh xlatamatcan, chu xlipacs =Xnacucdan
xlipahuankonit Cristo, hua xXpalacata
xlistalanikoy canicahua antani xla an. Hua
yumd huanti luhua pulh xlakmaxtucanit,
xlacsacxtucanit c-xlakstipancan tachixcuhuitat
laquimpi akstitum nalilakataquilhputakoy Dios,
xahuad xCalhnilu.

5> Yuma huanti niucxnicu taksnikoca pala
xlichihuinankolh taksanin, sampi xlicana pi
Iuhua akstitum xlamaka.

Xtachihuincdn kalhatutu dngeles

6 Alistalh cucxilhpd chatum d&ngel huanti
xkosma talhmdn caunin, xld xlen aktum
xtamacatzinin Dios huantu xlipadn talulOktat
nahudn, laquimpi naliakchihuinanikoy xlipacs
huanti huilakd c-xlicatlanca catuxdhuat,
masqui canihua xalanin c-akatunu tiyat,
chu ni quilhtzdcut, chu lantla ni tachihuin
lichihuinankaoy.

7 Chu Iluhua pixtlanca chund xuan:
“Cacacninanitit, chu calakataquilhputatit
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Dios huanti tlanca xlacatzucut, sampi
chu aya lakchanit quilhtamacu lantla
natatlahuakoy cuenta xlipacs tachixcuhuitat.
Hud xpalacata ccalihuaniyan pi chu xman hua
calakachixcuhuitit tlanca talipahu Dios huanti
malacatzuquinit, chu xpuchina catuhud tu anan
catuxdhuat, c-akapun, c-takayahuand, chu hasta
xlipacs lactzu taxtund huantu anén.”

8 Alistalh cucxilhpd pi cstalanitilhay xlichatuy
angel huanti namd xquilhuama: “jAya laclalh,
xlicana aya namalaksputumikocdn yama
tlanca cachiquin huanican Babilonia! jHua
xaaktzankatayan latdmat tu anta masiyucanit na
maaktzankayahuakonit xlipacs tachixcuhuitat
huanti huilakg c-xlipacs amakapitzin cachiquin
tu andn catuxghuat!”

9 Alistalh cucxilhpd xlikalhatutu angel
huanti na luhua pixtlanca chuna xquilhuama:
“Lapi  caxaticahud huanti huata hua
nalakataquilhputay yama lipecua lapanit
chixcu, usu huantu xatalhpitmakxtu, chu lapi
natamastay nalhcahuilicdn xtucuhuini, c-xmun,

usu c-Xxmacan. . .
Entonces namakcatziy xlipacs

xtasitziliakastacyahuan  Dios huantu xla
nalimapatinikoy xlipacs ti ni lakachixcuhuikoy;
huanti chund nalakchankoy nalimapatinikocan
lhcuyat, xahua azufre huantu xaliankalhin
lhcuma nahudn c-xlacatincan yama xasantujlani
xangeles Dios, chu Cristo huanti litaxtuy xCalhnilu.

11 Yama lhcuyat huantu nalimapatinikocan
niucxni mixma, ucxla pasdmaj nahuan cax-
anilihuayaj xtihua, sampi xlakataquilhputakoy
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yama makaklhana lapanit chixcd, usu xatat-
lahuamakxtu; xlacdn niucxni catimajaxakoca,
xlipadn mapatinimakoca nahuan, xahua yama
huanti tamastakoy huilinikoca c-xmuncan, usu
c-xmacancan xtucuhuini makaklhana lapanit
chixcu.”

12 Hud xpalacata xlipacs huanti aktum
catzikoy pi xman hua Dios tapaksinikoy, chu
namakantaxtiputunkoy xlimapaksin, xahua
akstitum lipahuamputunkoy Jesus, luhua
xlikalhitcan tlanca takpuhuantin, chu litlihuaka.

13 Na acxnitiya ctikdxmatli aktum tachihuin
huantu mincha c-akapun, chund quihudnilh:
“Pacs catzokti yuma tachihuin huantu nakaxpata:
‘Lanchu hasta naan quilhtamacud huanti xnikolh
chunatiyd lipahuankoy nahuan Quimpuchinacan
cana lipaxuhu naquitaxtunikoy.””

“Xlicana pi chund —huan cspiritu Dios—
, sampi xlacdn maktuma tu najaxkoy, chu
nialh td catilimascujukoca, sampi xaliankalhin
palacachihuinamakd nahuan huantu lacuan
xtatlahucan tlahuakonit c-xlatamatcan.”

Lantla naquitaxtuy acxni Dios natatlahuakoy
cuenta tachixcuhuitat

14 Acxni ctalacayahualh, cucxilhli pi xlahuaca
snapapa puclhni, chu c-xlacni puclhni xui huanti
xtachund xtasiyuy chatum chixcu. C-xakxeka
xacui aktum corona xla oro, chu xchipanit ak-
tum stacaca xlichucucan sdkat huantu xtachuna
machiti huanican hoz.

15 Cucxilhpd pi taxtuchd c-xtemplo Dios huantu
huilacha c-akapun chatum dangel huanti xlipacs
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xlitlihuaka xquilhanima yama huanti xui c-
xlacni puclhni: “Catahuixcani, tzapu camascuju
miliscujni, sampi chu aya lakchanit quilhtamacu
lantla natzucuya chucuquiya lananat, sampi
xacatlata.”

16 Chanchu yama ti xuilachd c-xlacni puclhni,
xlad tzuculh mascujuy xliscujni catiyatna, chu
tzdculh chucuquiy, chu mamacxtumiy huantu aya
xlanananit catuxahuat.

17 Alistalh cucxilhpd pi taxtupd chatum dangel c-
xtemplo Dios, xla na chuna xchipatilhay aktum
stacaca liscujni xtachuna lantla machiti.

18 Chu antiyd c-xtemplo Dios taxtuchi
achatum angel huanti kalhiy tlanca limapaksin
nalimalaktzankanan lhcuyat, chu luhua pixtlanca
tiquilhdnilh huanti xchipanit =xastacacaxnin
xliscujni, chund huanilh: “Lalihudn camascuju
xastacacaxnin  miliscujni, chu cacaactiké
muslhuhua tamakaldn xla uva xala catuxahuat,
sampi chu aya lakchanit quilhtamacu lantla
nacakoyahu sampi tlan catlanitta.”

19 Yama d&ngel tzuculh mascujuy xliscujni
c-xokspun catiyatna, chu xlipacs antani
xlacchatayama uvas, xla musatunu cakolh,
chu macxtum huilikolh antani hui tlanca
xpulakchitcan  uvas laquimpi = macxtum
nalakchitcan. Hua yuma lacatancs limasiyuputun
pi lipecua tapatin huantu macamimaj
nahuan Dios caj xpalacatacan huanti ni
lakachixcuhuikonit.

20 Yama lhuhua uvas huantu mamacxtumikoca
makat c-xquilhapan xacachiquin Jerusalén antd
xul puchitni antani tzucucaj lakchitkocan; chu c-
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puchitni tzuculh taxtuy lhuhua kalhni, chu lantla
xlipulhman xquitaxtuma max xchan c-xkalhtzan
tantum cahuayu, chu lantla xlikalhtlanca antani
chund tamakalh kalhni max cumu aktutu ciento
kilometro.

15

Kalhatujun dngeles huanti xlimimako ahuatiya
pulactujun tapatin

1 Alistalh cucxilhpd aktum tlanca licacni
xaliucxilhtit c-akapun: cucxilhkolh kalhatujun
angeles huanti xliminkoy pulactujun ahuatiya
pulaclhuhua tapatin huantu naliakasputa
xtasitziliakastacyahuan Dios.

2 Na cucxilhpa aktum lilakatit stalanca
takayahuand, c-xokspun xtasiyuy xtachuna la
hualhtin, yama chuchut xala c-takayahuana
xtatahuilhanit lhcuyat. C-xquilhtun yama
tlanca takayahuand antd putum Xxyako
yama huanti xmakatlajakonit lixcajnit
xtalacapastacni yama makaklhana lapanit
chixcu, chu ni lakataquilhputakolh huantu caj
xmacanitlahuacanit, chu ni pala lilhcakoca
xtucuhuini, xlipacscdn xchipakonit akatunu
xlitlaknacan huantu Dios xmaxquikonit,
huanican arpa.

3Xlitlimakg xtatlin Moisés huanti tlanca cscujni
Dios xuanit, xahua xtatlin Cristo huanti litaxtuy
xCalhnilu Dios. Chuna xtlimakg, xuankoy:
“Quimpuchinacan Dios man hua huix kalhiya

tlanca lacatzucut,
xlicana pi luhua tlanca licacni xlipacs huantu
tlahuanita.
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Xlicana pi man huix huanti mininiy nalitaxtuya
yama tlanca talipahu quiReycan ti
naquincamapaksiya xlipacs quin huanti
xala catuxahuat.

Sampi mintalacapastacni, pacs akstitum; chu
huantu limapaksinana, pacs xlilat.

4 Nimpala chatum ti andn pala ni lacapecuaniydn
sampi huix Quimpuchinacan huanti
quililakataquilhputatcan.

Xman huix miacstu ldpat huanti xlicana
xasantujlani, chu akstitum mintala-

capastacni.

Huachd xpalacata xlipacs lantla xlicatlanca
xala catuxahuat naminkoyan
lakataquilhputakoyan,

sampi xlipacs tachixcuhuitat ucxilhkonit lantla
akstitum kalhiya mintastacyahu, xahua
milimapaksin.”

5 Alistalh cucxilhpd c-akapun, chu antd
tasiyulh lantla taldcquilh xtemplo Dios antani
maquikocanit yama xamakan talaccaxlan huantu
Dios xtatlahuakonit xlakskatan israelitas.

6 Anta c-xtemplo Dios taxtukochi yama kalhatu-
jun angeles huanti xliminkoy pulactujun tapatin.
Yuma angeles xlilhakanankonit xatalacsacni, chu
luhua laksyokokon lhdkat, pacs xla xatlan lino
lhakat, chu xlitampachikocanit xlitampachican
xla oro huantu hasta c-xcuxmuncan xchanikoy.

7 Yama kalhatati dngeles huanti tasiyukoy
xtachuna lantla lilakatit takalhin, chatum
taxtuchd huanti maxquikolh yama kalhatujun
angeles patunu copa xla oro, anta stap xtajuma
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xlipacs xtasitziliakastacyahuan Dios huanti
caxanilihuayaj xtihua lama.

8 Chu c-xtemplo Dios akmilij tdnulh Ihuhua jini
huantu xlicana litasiyuy pi tlanca xlacatzucut
Dios, chu nimpala chatum ti anta tlan xtanulh
huata hasta nilihuayajcu titaxtukonit nahudn
yama tipatujun lactlanca tapatin huantu
xliminkoy kalhatujun angeles.

16

Patujun copa antani xtajumako pulactujun
tapatin

1 Caj lipunchu ckaxmatli pi taxtuchi aktum
pixtlanca tachihuin c-xtemplo Dios, chu
chuna xuanimaky yama kalhatujun dangeles:
“Lacapala capimpitit, chu antd catiyatna
caquiakxtakamakantit tama lactlanca tapatin xla
xtasitziliakastacyahuan Dios huantu tajumakg
c-patunu copas huantu Dios lakmacamakg
tachixcuhuitat.”

2 Tialh xakasiya dangel, chu antd catiyatna
quiakxtakamdkalh huantu Xxtajuma c-xcopa;
chu xlipacs yama huanti xtamastakonit
calhcahuilinikoca xtucuhuini yama makaklhana
lapanit chixcu, chu huanti xlakataquilhputakonit
xatatlahuamakxtu, taxtunikochi aktum lixcajnit
tzitzi, huantu lipecua xcatzan.

3 Mimpalachd xlichatuy dangel, xla na chuna
akxtakamdkalh huantu xtajuma c-xcopa c-
takayahuand, na <xlipacs chuchut xala c-
takayahuand kalhni tihuankolh, xtachuna
xtasiyuy la xkalhni chatum chixcu huanti acu
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maknicanit, chu pacs tinikolh tu stacnantajumako
c-takayahuana.
4 Xlikalhatutu d&ngel akxtakamdkalh huantu
xtajuma c-xcopa c-chuchut xala c-takayahuana,
xahua xala c-xlipacs taxtunu, chu chuchut xala
c-xlipacs kalhtuchoko, chu xala c-xlipacs puxKka,
usu taxtunu, chu pacs kalhni tihuankolh.
5 Chanchu na acxnitiya ckdxmatlj pi yama angel
huanti maktakalhkoy xlipacs chuchut chuna hua:
“Quimpuchinacdn, xman huix miacstu lapat
huanti xlicana xasantujlani, chu akstitum
mintalacapastacni,

xlicana pi luhua xlilat lantla huix chuna macap-
inikgya huanti mininikoy napatinankoy,

hasta lantlata xamakan quilhtamacuy huix ucxla
xasantujlani lapat, chu xlipadn lapat
nahuan.

6 Chund mininikoy lantla mapatinipakd sampi
xlacan na chund mapatinikonit, chu hasta

maknikonit

yama huanti lipahuankoydn, chu milakskatan
litaxtukonit,

na chund tlahuanikolh yama profetas huanti
xliakchihuinankoyan.

Pus hua chu huix na chuna limapatinipakd, chu
maucxilhnipak¢ lhuhua kalhni.
iXlicana pi luhua chund mininikoy!”

7 Na ctikdxmatli pi minchd tachihuin c-
xapucaxtlahuan altar huantu ya c-xtemplo Dios
huantu hui c-akapun, chund =xquilhuamaca:
“Quimpuchinacan, xlicana pi huix Dios huanti
tlanca xlacatzucut, chu xpuchina pacs lantla
tu anan, xlicana pi luhua taluldktat, chu xlilat
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lantla akstitum natatlahuakoya cuenta huanti
makalipuhuankonitan.”

8 Chanchu mimpalachd xlikalhatati angel, chu
c-xlacan chichini akxtakamakalh huantu xtajuma
c-xcopa; pus yama chichini kalhilh litlihuaka
namachichikoy, chu hasta naaclhcuyukoy huanti
xala catiyatna.

9 Chanchu xlipacs chixcuhuin lixcdjnit
tasiyukolh lantla chichinkolh, huampi masqui
chuna akspulakolh, xlacan nimpala tzinu
xlipuhuankolh, chu nimpala hud tzuculh
lilakataquilhputakoy Dios, huata caj calahua, chu
laclixcajnit tachihuin tzuculh limaxcajualikoy
Dios huanti tlan mapaksikoy yuma tapatin
huantu mima.

10 Chanchu xlikalhaquitzis d4ngel, akx-
takamdkalh huantu xtajuma c-xcopa antani
xul xpumapaksin yama makaklhana lapanit
chixcu, chu xlipacs antani xla xmapaksinan
catapaklhtutilh. Pacs huanti antd xmakta-
paksikoy hasta tzucukolh lacxcakoy csimakatcan
caj lantla lipecua xcatzanajuanamaka.

1THuampinimpala hud limakaxtakkolh pinialh
natlahuakoy huantu lixcdjnit, huata caj xpalacata
xtacatzanajuatcdn  huantu  xmakcatzimako,
lixcajnit tzucukolh maxcajualikoy Dios huanti
huilacha c-akapun.

12 Alistalh acxni xlikalhachaxan d&ngel
akxtakamdkalh huantu xtajuma c-xcopa c-
xakalhtuchoko huantu huanicdn Eufrates, yama
chuchut xala c-kalhtuchoko tiscacli laquimpi anta
tlan nalactlahuankoy yama lactlanca napuxcun
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huanti xtaxtukonitanchd antani pulhacha
chichini.

13 Alistalh cucxilhli pi c-xquilhni yama tlanca
tzutzoko dragon luhua, xahud c-xquilhni
makaklhana lapanit chixca, chu c-xquilhni
yama aksanina profeta taxtukochi pulactutu
laclixcajnit spiritu, luhua xtachuna xtasiyukoy la
chichak.

14 Yuma laclixcajnit spiritu pacs hud
xtapaksinikoy akskahuini, chu xld maxquikolh
litlihuaka laquimpi natlahuakoy lactlanca
licacni tatlahu huantu nalimalacatzuhuikoy
tachixcuhuitat, chu laquimpi namamacxtumikoy
xlipacs lactlanca puxcunanin reyes xala
catuxahuat sampi lacxtum natalatlahuakoy
yama tlanca xlacatzucut quiDioscan, acxni
xla namalakchaniy quilhtamacu lantla
naakastacyahuakoy tachixcuhuitat.

15 Mililacapastacatcan pi Quimpuchinacan
Jests maktum chund hud: “Skdlalh catahuilatit
sampi quit naccalakminan acxni ni
liacatzihuilatit nahuan, xtachund lantla hcatziy
chatum kalhand. Luhua cana lipaxuhu yama
huanti skalalh maktakalhma xlhakatlaquimpi tlan
tuncan nahuiliy acxni nacmin, chu ni namaxanan
lantla ti ni kalhiy xlhdkat, chu maklhpupulu
nacmanoklhuy acxni nacmin.”

16 Yama laclixcajnit spiritu mamacxtumikolh
xlipacs lactlanca mapaksinanin xala catuxahuat
lacatum antani huanican c-xtachihuin hebreo Ar-
magedon.

17 Xlikalhatujun d&ngel akxtakamdkalh tu
xXtajuma c-xcopa caunin, chu antd c-xtemplo
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Dios xala c-akapun, antani hui c-xlactahuilh
mapaksing, taxtuchd aktum pixtlanca tachihuin
huantu chund xquilhuama: “jChu aya pacs
kantaxtukolh huantu xtalhcatahuilanit!”

18 Acxnitiya lipecua tzuculh maklipa, tzuculh
macasanan, chu lipecua tzuculh jiliy, chu
xlicatlanca catuxahuat tachiquilh, lipecua
laktzankanalh, niucxnica  xalaktzankanan
xlitlanca chund lantla laktzankanalh hasta
lantlata huilaca catuxdhuat.

19 Chanchu yama tlanca cachiquin huanican
Babilonia pumakatutu tilaclalh lantla titapitzilh,
chu lactlanca cachiquinin huantu huilak¢é c-
xlicatlanca catuxdhuat talakpaklhtayakolh.
Acxnicu maxokonikolh Dios xtalakalhincan
ti huilakd yama tlanca cachiquin Babilonia,
entonces limakotnikolh yama xaxun chuchut xla
tapatin huantu xlaccaxtlahuanikonit huanti anta
xuilakg caj xpalacata pi lipecua xmakasitzikonit.

20 Na xlipacs tilaktzankalh islas tu limacstuca
chuchut laktzankakolh, na chund cakastinin, pacs
tilaksputkolh.

21 Chu na tzuculh tactayachi c-akapun lactlanca
chijit huantu xtzincdn tipuxam kilo akatunu,
huampi chixcuhuin xala catuxdhuat, nimpala
chund lilipuhuankolh xtalakalhincan, huata
caj lihuaca sitzikolh, chu laclixcajnit tachihuin
tzuculh limaxcajualikoy Dios xpalacata lantla
lipecua xlipatinamak¢ yama chijit.

17

Cachiquin Babilonia xtachund xlitaxtuy la
chatum lakahuiti puscat
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1 Lantla xlikalhatujuncan d&ngel huanti
xchipakonit patunu copas, quildkmilh chatum,
chu chuna quihuanilh: “Lacapala catat laquimpi
nacmasiyuniyan yama tlanca tapatin huantu
nalakchan yama aktzankatayani puscat huanti
caj hui c-xokspun xlipacs takayahuand tu hui
catuxdhuat.

2 Xlipacs lactlanca mapaksinanin xala
catuxadhuat pacs tatlahuakonit talakalhin,
chu xlipacs ti lamakg catiyatna na chuna
tlahuakonit huantu x1a lixcajnit tlahuay, xahuachi
likotnankonit xamaaktzankana xcuchu huantu
xld mastay hasta xtachuna likachitamakankonit.”

3 Chu lantla cspiritu Dios xquimaucxilhnima,
yama angel quiliyalh hasta c-desierto, anta cucxilhli
chatum puscat huanti xkahui tantum tlanca
tzutzoko lapdénit. Yuma lapdnit xkalhiy aktujun
xakxeka, chu kancahu xakalodkot, chu c-xlitlanca
xmacni xtatzoktahuilanit lacxcajua tachihuin
huantu xlilacataquimaca Dios.

4 Yama puscat huanti xkahui lapanit
xlilhakananit lacudn, chu laklilakatit lhakat
xapustapuhua, xahua xatzutzoko, lhuhua xkalhiy
xlitacaxtay huantu xla oro, xla perlas, chu
laklilakatit lakslipua chihuix. Xchipanit patum
copa xla oro antani xtajuma xlipacs huantu
likohuanca, chu =xcajualat talakalhin huantu
limakapaxuhuay xtiyatlihua.

5> Chu c-xmun xtatzoktahuilanit pulactum tachi-
huin huantu tipatuy xuamputiun: “Quit Babilo-
nia, yama tlanca cachiquin huanti maxquikoy
xaliaktzankan chu xlipacs huantu lixcdjnit, chu
likohuanca tastacyahu anan catuxdhuat.”
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6 Huampi alistalh ccdatzilh pi yama puscat
xkachiy, hud xlikachinit xkalhnican xlipacs
huanti xlakskatan Dios xmapatinikonit, xahua
xkalhnican yama huanti xmaknikonit caj
xpalacata pi lacatancs xlichihuinankonit Jesus.

Acxni cucxilhkolh, quit luhua lanaj clilacahua
yama puscat huanti xacucxilhma, sampi nimpala
tziny xacakataksma huantu xuaniputun yama ta-
lacahuan.

7 Huampi angel quihudnilh: “Ni luhua lanaj
calilacdhuanti huantu Ucxilhti, sampi quit
nacmalacatancsaniydn  huantu  huaniputin
tama puscat huanti ucxilhti, xahua yama tlanca
tzutzuko lapanit huantu kalhiy aktujun xakxeka,
chu kancahu xakalokot huantu kahui puscat.

8 Yama tlanca tzutzoko lapdnit huantu huix
ucxilhnita, hud litaxtuy chatum huanti xlama
xapulana, huampi hua chu nialh ti lama
sampi aya ninit, chu antd chu tachin tajuma
c-tlanca tzankanat huantu ni kalhiy xtampun,
huampi namimpalay catuxdahuat acxni xastacna
natacutachd laquimpi nachdn antani luhua
maktum namalaksputucan. Xlipacs huanti
lamakoj nahuan, huanti nitd tatzoktahuilanit
xtucuhuinican c-libro xla latdmat huantu kalhiy
Dios hasta lantla tilacatzuculh catuxahuat, xlacan
luhualanaj nalilacahuankoy, chu nacacninanikoy
acxni naucxilhkoy pi lamapaja yama tlanca
makaklhanalapanit chixcd huanti xninit, huampi
chu lakastakuananit calinin.

9 “Luhua cuintaj catlahua sampi talacasquin
lhuhua liskalalh laquimpi naakataksa huantu
nacmalacatancsay: Yama aktujun xakxeka
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makaklhana lapanit chixcu, hua litaxtuy aktujun
kastinin antani hui yama puscat; xahuachi na
tlan tamalacastucahu yama aktujun akxeka,
kalhatujun reyes.

10 Xlipacs yuma kalhatujun reyes, kalhaquitzis
aya nikonittd, chatum mapaksinamajcu chuj
quilhtamacu, chu xlikalhatujun ni atasiyuy
tuncan. Huampi acxni namin xlikalhatujun, tama
ni makas quilhtamacu catimapaksinalh.

11 Hua yamd ahuatiya rey na huatiyd yama
lapanit chixcu huanti xapulana xmapaksinan
huampi huanti aya ninit, masqui na hua
tatapaksikoy xakalhatujun; x14 alistalh natacaxa
laquimpi namimpalay mapaksinan, huampi
maktum tu namalaksputucan.

12 “Yuma kancahu akaldékot huantu huix
Ucxilhti, hua litaxtukoy kalhacahu reyes huanti
ni atzucukoy mapaksinankoy catuxahuat;
huampi ni makas quilhtamacu lantla nakalhikoy
limapaksin, chu natamapaksinankoy tlanca
makaklhana lapanit chixcu.

13 Sampi namin quilhtamacd acxni yuma
kalhacahu reyes luhua lacxtum nalicatzikoy
pi namaxquikoy xlipacs xlitlihuakacan, xahua
xlimapaksincan yama tlanca makaklhana lapanit
chixcd laquimpi huata hua namapaksindn.

14Xlacan natzucukoy lacataquikoy yama huanti
litaxtuy xCalhnilu Dios; huampi xla namakatla-
jakoy, xahua xlipacs huanti Dios lacsackonit, chu
akstitum latamakonit c-xlacatin; huampi tama
xCalhnilu Dios niti catimakatlajalh, sampi x1a
hua xpuchinacan xlipacs huanti na puchinanin
litaxtukoy catuxdhuat, chu hua tlanca xreycan
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huanti na huankoy pireyes catuxahuat.”

15 Angel quihuanipa: “Yama lhuhua
takayahuand huantu huix ucxilhti antani caj
hui c-xokspun tama aktzankatayani puscat, hua
litaxtuy xlipacs tachixcuhuitat huanti huilako
catuxdhuat, canihua xalanin, chu caxatucahua
tachihuin huantu lichihuinankoy, usu catihua
mapaksinanin mapaksikoy.

16 Yama kankahu akal6kot huantu xakasiya
Ucxilhti c-xakxeka tama lapanit chixcu, xlacan
nasitzimakankoy yama aktzankatayani puscat caj
lantla xtasitzican, namaklhtikoy xlipacs lacsuan
xlitacaxtay, chu xamaclhpupulu natamakaxtaka,
alistalh natzucukoy lacputxuakoy xtiyatlihua,
chu huantu ni nahuakoy nalaclhcuyuhuilikoy.

17 Huampi Dios chund lacdsquilh, chu na
chund huilikolh c-xtapuhuancan pi acxtum
napuhuankoy namacamastakoy xlitlihuakacdn,
chu xlimapaksincan c-xlacatin yama tlanca
makaklhana lapanit chixcu laquimpi huata hua
namapaksinan la tlanca talipahu rey hasta acxni
nalakchan quilhtamacu lantla nakantaxtuy tu
lilhcahuilinit Dios xpalacatacan.

18 Yama aktzankatayani puscat huanti huix
Ucxilhti, hud litaxtuy yama tlanca cachiquin
antani natapaksikoy xlipacs lactlanca napuxcun
reyes ti canihua namapaksinankoy catuxdhuat.”

18

. Lantla nalaktzankay tlanca chuchutsipi Babilo-

ia
1 Alistalh cucxilhpd chatum d&ngel huanti
xtactamachi c-akapun hasta catiyatna; yuma
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angel xkalhiy tlanca litlihuaka, xahua limapaksin,

chu xlicatlanca catuxdhuat licamakaxkakakolh

xmakaxkakanat tu xkalh_ly acxni chilh.
2 Chu xlipacs xliakapixtlihuaka chund xquil-
huama:

“jAya laktzankalh! jChu maktum tu laktzankalh
yama tlanca cachiquin Babilonia!

iHuata Xman litaxtunit xputahuilhcan
akskahuinin,

Xputatzeknican xlipacs laclixcajnit spiritu,

chu catuhua laclixcajnit takalhin huantu ni liucx-
ilhputu!

3 Sampi xlipacs chixcuhuin huanti huilaké c-
xlicatlanca catuxahuat

likachitamakankonit xlipacs huantu x1a catziy,
chu kalhiy laclixcajnit xtalakalhin.

Xlipacs mapaksinanin xala catuxahuat lacxtum
tatlahuakonit talakalhin,

chu xlipacs stananin xala catuxdhuat caj lacapala
limatamacunankonit

caj xpalacata huantu xIad limakatzankay
xtaktzankatayan.”

4 Alistalh ckaxmatpd aktum tachihuin huantu
mincha c-akapun, chu chuna hua:

“Lalihudn cataxtutit c-tama cachiquin
xlipacs huixin huanti ccalimaxtunitan
quilakskatan,

laquimpi ni chund namaktlahuayatit xlipacs
lixcajnit talakalhin huantu anta
tlahuamaca,

chu ni natapatiyatit huantu xlacan naakspulakoy.

5> Sampi lipecua lantla takstoktahuilanit
xtalakalhincan hasta chanit c-akapun,
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chu Dios pacs cuintaj tlahuama xlipacs huantu
xlilixcajnit tlahuamaka.

6 Tama cachiquin mininiy na hud cata-
makapuspitnitit huantu xld& nitlan
maxquikonit amakapitzin,

maktuy xpalacata calimapatinitit huantu xla
limapatinikolh amakapitzin,

na hud copa tu ticapumahuin tu nitldn, na hua
capumahuitit actuy chuna.

7 Chund mininiy namapatiniydtit, chu namakat-
lakajatit,

xtachuna lantla titamacamastanikolh
huantu nalitlancacatzikoy, chu huantu
nalimakapaxuhuakoy xlatamatcan.

Sampi c-xnacu chuna xlacapastacmako:

‘Quit cul unu c-quimputahuilh xla mapaksina,
chu cmapaksinanit lantla chatum tlanca

reina.
Quit ni naquiakxtakmakancan xtachuna lantla

chatum puscat huanti nimakancanit, quit
niucxni ti naquimapatiniy.’

8 Huachd yumd xpalacata, huatiya xman ak-
tum quilhtamacyd putum natahuilaniyachi
xlipacs xtapatin huantu lakchan napatinan:

pulana nalakchin tatzincstat, chu tacatzandjuat,
alistalh linin, chu hasta pacs nalaclhcu-
tamay c-lhcuyat.

Sampi tlanca xlacatzucut yama talipahu Dios
huanti lilhcanit pi chund napatinan.”

9 Yama reyes xala catuxdhuat huanti lacxtum
tatlahuakonit laclixcajnit talakalhin, chu
lacxtum lipaxuhuakonit huantu kalhikoy, xlacan
nalaklipuhuankgy, chu nalaktasakgy acxni
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naucxilhkoy pi aya tayamachd xajini lantla
laclhcuyumimaca nahuan.

10 Caj lantla xtapecuacdn nimpala tzinu
catitalacatzuhuiniputunkolh, caj xman makat
natayakoyachad, chu chuna nahuankoy:

“iKoxutd huix tlanca talipahu cachiquin Babilonia,

xlicana pi luhua lhuhua huantu xtapalh tumin
xkalhiya!

Huampi caj puntzu chilh tlanca taxokdn, chu
xtapatin huantu maktum malaksputukgn.”

11 Na chund stananin xala c-xlicatlanca
catuxdhuat, na nalaktasakgy yama tlanca
talipahu cachiquin caj xpalacata pi nialh ti
catimaktamahualh xlistatcdn huantu xlacan
kalhikoy.

12 Tipalhuhua xlistatcan huantu xlenkoy
yuma tlanca cachiquin, xtachuna oro, plata,
lacslipua chihuix, xahud perlas, chuna laklilakatit,
chu lactapalaxla lhdkat xla lino, chu xla
seda, tipalhuhua colores xatzutzoko, xahua
xapustapuhua, na chuna tipalhuhua xatacuchin
lacmucsun quihui; na chund lhuhua lactzu
laklilakatit listat huantu litlahuakocanit xalacuan
paklhat, marfil, bronca, lican, xahua marmol.

13 Na chuna xlichancan lhuhua xalistat canela,
xahua xlipacs huantu lacmucsun listat, limajinin,
perfumes huantu huanicdn mirra; xalacuan
cuchu, aceite, xatlan caxtalasquitit xlakstu xla
trigo, xahua xlenkocan xalistat takalhin nama
cahuayuy, tintzun, xahua putlahu, chu hasta na
xancan stakocan chixcuhuin huanti mascujucan
xtachuna la tachin.
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14 Caj xtalipuhuancan chund nahuanikoy yama
tlanca cachiquin:

“iKoxutd huix tlanca, chu lilakatit cachiquin,

chu nialh nakalhiya yama lakkama, chu lak-
saksi xtahuacat quihui huantu huix luhua
xlakatiya!

Xlicana pi maktum tu malaksputunicanita xlipacs
huantu xkalhiya milililakatit.”

15 Xlipacs huanti luhua tlan
limatamacuninankonit caj xpalacata, sampi
lhuhua listat tu xquistakonit antd cachiquin,
huampi chu caj xpalacata xtapecuacdn makat
lacamintayakoyachd sampi xpuhuankoy pi na
nalakchankoy yama tlanca tapatin.

16 Huata chuna nahuankoy:

“iKoxutd tama tlanca talipahu cachiquin!

Luhua xtachuna xtasiyuy la chatum lilakatit
puscat huanti lihuana xlitacaxtayanit
lacuan, chu laklilakatit, chu tapalaxla
Ihdakat,

chu laklilakatit color xapustapuhua, xahua
xatzutzoko,

chu na xlitacaxtayanit xalactapalaxla xlitacaxtay
la oro, perlas, xahud laklilakatit lacslipua
chihuix.

17 jsampi caj xman aktum  puntzu
limalaksputucanit lantla xlilhuhua
tamacun, chu huantu laklilakatit xkalhiy!”

Xlipacs capitan huanti Xanapuxcun,
xmatlahuaninanin putacutnu, xahud huanti caj
xpaxialhnamakg c-takayahuand, na chund huanti
luhua antd cscujmakg, caj lakamadakat ucxilhkolh
huantu xakspulama yama tlanca cachiquin,
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18 chanchu acxni ucxilhkolh pi xtayamachd
xajini lantla clhcutahuilama yama cachiquin,
xtalipuhuancan laktasakolh, chu xlipacs
xliakapixtlihuakacdn chund tzuculh huankoy:
“Paxcat huankolh yuma tlanca cachiquin, ¢ni
nataksahu aktum litum cachiquin huantu
xtachuna lilakatit xuanit?”

19 Puschi lantla xlaklipuhuamakg, tzuculh ac-
tahuacakoy tiyat, chu xliakapixtlihuakacan chuna
xuankoy:

“jKoxutd yama tlanca cachiquin, paxcat huankolh!

Sampi caj hua xpalacata masqui luhua
matamacunanin taxtukolh

xlipacs yama xpuchinanin putacutnu huanti scu-
jmakg c-takayahuana.

jHuampi chiyu tama cachiquin caj aktum puntzu
Lilaksputkolh!”

20 Huampi xlipacs huixin dngeles huanti lapatit c-
akapun, camininiydn nalipaxuhuayatit

huantu akspulalh yuma cachiquin;

na chund huixin huanti lipahuanatit Dios,

xahua xlipacs huixin profetas, chu
apostoles huanti liscujatit, na lacxtum
catapaxuhuakdtit,

sampi acxni Dios malaksputukolh yuma
cachiquin

hua limapatinikolh caj xpalacata xlipacs huantu
x14 lixcajnit xcatlahuanikonitan.

21 Na acxnitiya cucxilhli chatum tlihuaka angel
chaxli aktum tlanca chihuix xtachund xachihuix
tlanca pusquiti, chu lhkan macalh c-takayahuana,
chu chund hua:
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“Xtachund lantla laktzankalh yuma chihuix, na
chund nalaktzankaya huix tlanca talipahu
cachiquin Babilonia, chu nialh niucxni
catiucxilhpalaca.

22 Nialh pala maktum catitakdxmatli c-mincatijin

pala namasanikocdn masqui catuhua litlakna,
xtachunad arpa, liskolh, xahud trompeta,

chu xlipacs yama scujnin huanti anta lipaxuhu
xtasiyukoy pi xlatayakoy, nialh ucxni cati-
tasiyukolh,

na nimpala catitakaxmatpa lantla macahuan
pulaksuakan,

huata luhua caj catzilis nacahuan.

23 Xahuachi nialh ucxnicu catiucxilhca cxkakdnat
pala napasay limaksko,

na nimpala maktum catitakdxmatli pala acchilij
nalatamacan chund lantla xtakaxmata
acxni xtahuilay tapaxuhuan c-aktum
putapuchuhu,

masqui xlicana xlipacs stananin huanti anta
xuilakg cachiquin luhua matamacunanin,
chu lactalipahu chixcuhuin xuankonit,

huampi lhuhua huantu lixcdjnit xtlahuakoy,
xliakskahuikoy xlipacs huanti xala
amakapitzin cachiquin xala catuxahuat
laquimpi na chund natlahuakoy, chu
lacxtum nataaktzankatayakoy.”

24 Hud chund limapatinica sampi huanti xala
yuma cachiquin hua lenkoy cuinta xpalacata staj-
tamakankonit xkalhnican lhuhua profetas, xahua
huanti xmaxquikonit xlatamatcan Dios, xahua
lhuhua xcanajlanin huanti maknikocanit lantla
xlicatlanca catuxahuat.



APOCALIPSIS 19:1 Ixxv APOCALIPSIS 19:4

1 Alistalh ckaxmatli c-akapun pi luhua lilhuhua
huanti pixtlanca tachihuin chuna xquilhuamakao:
“jPaxcatcatzinilh Quimpuchinacan Dios,
sampixman hud xla tlan quincamaakaputaxtiyan,

xman hua mininiy nalimatlanquiyahu

caj xpalacata tlanca cacni, chu litlihuaka tu
kalhiy!

2 Xahuachi xman hua Dios huanti luhua
lacatitum, chu xlilat naakastacyahuakoy
tachixcuhuitat xpalacata xtalakalhincan;

pus na luhua xlilat lantla putzananit, chu
liThcanit lantla namaxokonican xpalacata
xtalakalhin yama tlanca cachiquin
Babilonia,

huantu xtachund litaxtuy lantla chatum
aktzankatayani puscat,

xld matlahuikolh talakalhin amakapitzin, chu
chuna maktzankakolh;

na acxni Dios namapatiniy, chund nalimaxokoniy
nitlan tu tlahuanikonit xlipacs huanti cscu-
jnanimak¢ Dios.”

3 Alistalh yama lilhuhua ti xacucxilhmakg c-

akapun chuna huampa:

“iPaxcatcatzinilh Dios!

Pi caxanilihuayaj quilhtamacu yama xajini lantla
laclhcutahui tama cachiquin xaliankalhin
tatalhmanima nahudn c-akapun.”

4 Yama puxamatati lakkolun, xahud kalhatati
angeles huanti xtachund xtasiyukoy la laklilakatit
takalhin, putum lakatatzokostakolh lantla
lakataquilhputakolh Dios huanti xlacui tlanca
xamapaksina putahuilh. Chanchu putum
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chund xquilhuamakg: “jChund calalh, amén!
iPaxcatcatzinilh Dios!”
5 Na minchd aktum tachihuin antani xui tlanca
xamapaksina lactahuilh, chu chuna hua:
“jCaxanilihuaya camaxquitit cacni quiDioscdn,
xlipacs huixin tachixcuhuitat, masqui huanti
lilakaputza tasiyukoy, chu huanti talipahu
limaxtucan,

lantla milipacscan huixin huanti xcacninaniyatit,
chu cscujniyatit c-milatamatcan!”

C-xaputapaxuhuan xputapuchuhuani

XxCalhnilu Dios

6 Alistalh ckdxmatli xtachund lampala lilhuhua
ti  xXchihuinamakod, xtachunda xtakaxmata
lantla acxni macasandn lhuhua chuchut lantla
tactayachi antani xudstat, usu xtachuna lantla
lipecua jiliyachad, chu chuna xuankoy:

“jCapaxcatcatzinihu Quimpuchinacan!

Sampi yama tlanca talipahu, chu tlanca
xquilhtzucut quiDioscan chu aya tzucunit
mapaksinan.

7 Quin xlipacs quinacucdn quincamininiydn
napaxuhuayahu,

chu namaxquiyahu cacni,

sampi chu aya lakchanit quilhtamacu

acxni xCalhnilu Dios huanti xo0kolh xpalacata
quintalakalhincan natapuchuhuay.

Chu <xtasquin, lilakatit, chu xaslipua lantla
litacaxtayanit clhakat.

8 Maxquicanit tama snapapa lino lhdkat, hud
litaxtuy huantu akstitum latdmat

lantla latamakonit xlipacs huanti Dios
limaxtukonit xlakskatan.”
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9 Chanchu quihuénilh d&ngel: “Catzokti tu
nakaxpata: ‘Luhua cana chapaxuhuana
lamakd huanti lilacsackocanit pi naankoy
makpascuajnankoy, chu namakpaxuhuakoy
c-xputapuchuhuani Cristo huanti litaxtuy
xCalhnilu Dios.”” Xla quihuanipd: “Yumd hua
cuaniman xataluldktat xtachihuin Dios.”

10 Chanchu quit ctilakatatzokdstalh c-
xtuhuan d&ngel laquimpi naclakataquilhputay,
huampi xld chund quihuanilh: “Ni clacasquin
naquilakataquilhputaya, sampi quit ni Dios, quit
caj catihua xlacscujni Dios xtachuna lantla huix,
xahud amakapitzin huanti lipahuankoy Dios, chu
akstitum canajlanikonit xtachihuin Jesus. Huata
caj xman hud calakataquilhputa Dios. Xlipacs
huantu clichihuinanit, chu tu lichihuinankolh
xamakan profetas xman hud clichihuinanahu
laquimpi nacmacatzininanahu xpalacata yama
chatum chixcu Jesus.”

Chatum tlanca macahuayujnu xkahui snapapa
cahuayu

11 Alistalh cucxilhli pi xlacquiy akapun, chu
cucxilhli pi antd taxtuchi tantum snapapa
cahuayu, chu huanti xkahui yama cahuayu
xuanican Xatalipahu ti xman hua huan huantu
taluloktat; sampi x1a luhua akstitum tu tlahuay
acxni huiliy xlimapaksin, chu na chunad acxni
tatlahuakoy guerra xlipacs huanti csitzinikoy.

12 Yuma chixcu lipecua xlakaskoy xlakastapu
xtachuna lantla lhcuyat, chu c-xakxeka xacui
aklhuhua corona, chu anta xtalhcanit aktum tu-
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cuhuini huantu nimpala chatum ti xlakapasa, caj
xman hud xacstu xcatziy tu huaniputun.

13 Chu na lhuhua kalhni xpasanit xlhdkat tu
xlhakanit; chinchu pacs hua xlimapacuhuican pi
hua Xtachihuin Dios.

14 Huanchu ti cstalanitilhakoy kamputum
lhuhua dngeles xala c-akapun, pacs hua
Xlilhakanankonit xasnapapa lino lhdakat, chu
pacs xalaksnapapan cahuayu xkahuilakg.

15 Chinchu c-xquilhni xtaxtuninitanchi aktum
xastacaca espada huantu nalimakatlajakoy
xlipacs ti tapaksinikgy xlipacs lactlanca
cachiquinin xala catuxahuat. Acxni
namapaksindn tlihuaka nahuiliy xlimapaksin,
acxni xla namakalhapalikoy xpalacata
xcuentajcdn huantu tlahuakonit, xtachuna
natlahuakoy lantla tlahuay chatum acxni
tzucuy lilakchita xtantun xachan uvas laquimpi
nataxtuniy xchuchut, chu x13a limakotninan yama
xchuchut uvas, hua yuma limasiyuputunkoy
lantla lipecua tapatin huantu macamimaj nahudn
Dios caj xpalacatacan huanti makasitzikonit.

16 Yama huanti xkahui xasnapapa cahuayu,
xlhakat huantu xlilhakananit, xahua c-
xaklhtantun xtatzoktahuilanit xtucuhuini
huantu nama xuan: “Hua yuma tlanca
xapuxcu rey, ni xahua xamakapitzin reyes
huanti mapaksinankgy catuxdhuat, sampi
hua xpuchinacan xlipacs amakapitzin huanti
puhuankoy pi na lactlanca puchinanin
catuxahuat.”

17 Alistalh cucxilhli chatum &ngel huanti
xokspuya chichini, chu xliakapixtlihuaka chuna
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xquilhanimakg xlipacs yama laclixcajnit spun
huantu xuananin pucsnu, xtachund lantla chun,
xahua makapitzin huantu koskoy caunin, chu
chund xuanimak¢g: “Calacapalatit, macxtum
catantit, catalacatzuhuitit, chu pacs namakuayatit
yama lihuat huantu Dios calikalhimdn yuma
quilhtamacuy,

18 Jaquimpi nalihuayandtit xtiyatlihuacan
yama lactlanca mapaksinanin xala catuxahuat,
xahud xanapuxcun tropa, chu lactlanca laclucu
chixcuhuin, na chund xalihuay cahuayuy,
xahua xmalananin, tipalhuhua tiyatlihua
nalihuayanatit masqui huanti xatastan, chu
huanti ni xatastan xlama; chund huanti caj
xachunatd, chu ti kalhiy xlakasi.”

19 Alistalh cucxilhli yama tlanca makaklhana
lapanit chixcu, xahud xlipacs reyes huanti
mapaksinankoy catuxahuat, macxtum
xliminkonit  xtropacan laquimpi  putum
natalalacataquikoy, chu natalatlahuakoy yama
huanti xkahui snapapa cahuayu, xahud huanti
lipahuankoy, chu macxtum cstalanimakg.

20 Huampi yama tlanca makaklhana lapanit
chixcd chipaca, xahud yama aksanina profeta
huanti xtlahuakonit lactlanca licacni tatlahu
c-xlacatin yama lapanit chixca, caj hua
xpalacata yama lactlanca licacni tatlahu huantu
tlan xtlahuay yama aksanina profeta, hua
tlan liakskahuimikolh huanti tamastakolh
calhcahuilinikgca c-xmuncan xtucuhuini yama
lapanit chixcu, chu lakataquilhputakolh huantu
caj xtlahuamakxtucanit xpuxoko.  Acxnitiya
yama lapanit chixcu, chu yama aksanina profeta
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xastacnd tamakajukoca c-takayahuand tu pacs
azufre xtatlahuacanit tu laclhcuma.

21 Chinchu hua amakapitzin huanti hud
xlakataquilhputakoy, xlacan hud limaknikoca
espada huantu xtaxtunitanchi c-xquilhni yama
ti xkahui snapapa cahuayu, chanchu xlipacs
takalhin, chu spun huantu lihuayankoy pucsnu,
tlan lilakolh, chu likalhkaskolh xtiyatlihuacan
xlipacs huanti nikolh.

20

Xlipacs aktum milh cata akskahuini
lakachinucdn laquimpi nialh naakskahuindn

1 Alistalh cucxilhli chatum dngel pi xtactamachi
c-akapun, xla xlimima xallave yama pulhman
tzankanat xtachuna la pozo huantu ni kalhiy
xtampun, chu makatu xmacdan xlichipatilhay kan-
tum chatlanca cadena.

2 Yuma dngel chipalh yama tlanca tzutzoko
dragon luhua huanti hasta xamakan quilhta-
macu xlama, huatiyd yama huanti huanican ak-
skahuini, chu luhua tlan lichihuililh cadena, chu
ch%mé lilhcalh pi natachitahuilay aktum milh
cata.

3 Antd chu titamakdjulh yama pulhman c-
tzankdnat huantu ni kalhiy xtampun, anta
chijulh, chu c-xamalaccha yama pulhman
tzankanat malacchuhuéanilh laquimpi niti
namalacquily, chu ni nataxtuy laquimpi nialh
naakskahuimikgy huanti =xala catuxahuat
hasta naquitakatziy aktum milh cata lantla
lilhcahuilicanit. Acxni natitaxtukoy yuma
quilhtamacu huantu lilhcahuilicanit, acxnicu
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namaxquican talacasquin pi cataxtupa calakuan
yama akskahuini, huampi ni luhua makas
quilhtamacu.

4 Alistalh cucxilhli aklhuhua lacuan xlactahuilh
mapaksina, anta xuilakd lhuhua yama
huanti xmaxquikocanit limapaksin laquimpi
namapaksinankoy, chu namakalhapalinankoy
xtachuna lantla jueces. Na cucxilhli xlistacnacan
yamd huanti xpixcaactikocanit xakxekacan,
chu maknikoca caj xpalacata akstitum
xlichihuinankoy, chu xmakantaxtimakd huantu
tiquimasiyuchi Jesus, chu maakahuanikolh
xtachihuin Dios. @ Yuma chixcuhuin niucxni
tilakataquilhputakolh yama tlanca lapanit
chixcu, chu nimpala lakataquilhputakolh
xpuxoko tu caj xtlahuamakxtucanit, xahuachi
xlacdn ni tamastakolh namulhcahuilikocan
xtucuhuini yama lapanit chixcu. Quit cucxilhli
pi xlistacnacan yuma chixcuhuin lakastakua-
nankolh, chu chunatiyda stacnampalakolh
xtachund lantla xapulh, chu aktum milh cata
tamapaksinankolh Cristo.

5> Hua yumd huantu huanican xakasiyaj talakas-
takuan, sampi hua amakapitzin huanti na aya
xnikonit, xlacan ni lakastakuanankolh yama quil-
htamacuy, hasta acxnicu takatzilh aktum milh cata.

6 jLuhua cana lipaxuhu quitaxtunikoy yama
xlakskatan Dios huanti nalakastakuanankoy
acxni yuma xakasiyaj talakastakuan! Sampi
xlacdn nialh catimakcatzikolh yama lipecua
tapatin c-pupatin huantu huanican xlimaktuy
linin huantu nalakchankoy huanti alistalh
nalakastakuanankoy. Huata xlacdn nalitaxtukoy
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xtachunad palijni huanti xman hud nascujnanikoy
Dios, xahud Cristo, chu xlacan lacxtum
natamapaksinankoy yama aktum milh cata
huantu x14 lilhcahuilinit.

Makatlajacan akskahuini, chu macancdn c-
pupatin

7Pus acxni chu titaxtukonit nahuan yama ak-
tum milh cata huantu lilhcahuilicanit, yama ak-
skahuini namaxquican quilhtamacu cataxtulh c-
tzankanat antani xchihuilicanit.

8 Acxni xld nataxtuy natzucupalay
akskahuimikoy huanti lamakg lantla xlicatlanca
catuxdhuat. Hasta anta nadn akskahuimikoy
huanti lamakochd c-xatiyat huanican Gog,
xahua c-xatiyat huanican Magog. Xlacan
namamacxtumikoy xlipacs xtropajcan hasta
nialh ti caticatzilh lantla xlilhuhuacan, xtachuna
xalhuhua nahuan lantla cucu xala c-xquilhtun
pupunu nima ni lay putlakakocan akastunu.
Chuna natamakstokkoy laquimpi naankoy c-
putalatlahu.

9 Xlacan naakchipanankoy c-xlicatlanca yama
tiyat antani nachankoy, chu nastilihuilikoy yama
xacachiquin Jerusalén tu luhua lakcatzanit Dios,
hasta anta c-xpulacni tamakstokkonit nahuan
huanti tapaksinikoy. Huampi Dios ni maxquikoy
talacasquin, huata namacaminacha lhcuyat c-
akapun, chu putum yama tropa nalhcukoy.

10 Chanchu akskahuini huanti
xmaakpuhuantinikonit, sampi hud xak-
skahuikonit, xla antd namacancan c-tlanca
lhcuyat antani xaliankalhin pasama nahuan
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azufre, na antiya yama ni mujukocanit nahuan
yama tlanca makaklhana lapanit chixcu, xahua
yama aksanina profeta. Tantacy, tantascaca anta
patindmaj nahuan hasta caxanilihuayaj xtihua.

Acxni ghuatiya tatlahuakocdn cuenta tachix-
cuhuitat

11 Alistalh cucxilhli aktum tlanca snapapa xlac-
tahuilh mapaksind, na cucxilhli huanti xlacui. Chu
lantla xaclakama antani x1a xui, cucxilhli pi caj
xamaktum laksputkolh tiyat, xahua akapun, chu
nialh ta tasiyulh, lampala nitd xanan c-xlacatin.

12 Huata caj xman cucxilhkolh xlipacs huanti
aya xnikonit, lactzy, chu lactlanca, antd putum
xyakg c-xlacatin yama tlanca xlactahuilh
mapaksind. Na acxnitiya malakapitzikoca libros,
xahua mactum litum yama libro xla latamat
antani tzoknukocanit xlipacs huanti kalhikoy
yama xataluloktat latdmat huantu niucxni
nalaksputa.  Xlipacs ninin chatunu chatunu
namakalhapalikocan, chu namaxokonikocan
xlipacs huantu tlahuakonit lapi tlan, usu nitlan,
xtachuna lantla xtalhcatahuilanit c-libro.

13 Takayahuand putum macamastakolh xlipacs
huanti antd xnikonit, na chuna catiyatna, putum
macamastakolh huanti anta xnikonit, chu
chatunu chatunu makalhapalikoca xtachuna
lantla xmininikgy, chu huantu huan c-libro
xtlahuakonit.

14 Alistalh acxni xpuchina calinin maklhtikoca
litlihuaka huantu xkalhiy, na anta lhkan macanca
c-tlanca lhcuyat. Hua yuma tlanca lhcuyat antani
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macankoca ninin huanti xlipatinatcan, huatiya tu
huanican xlimaktuy linin.

15 Chu antd putum macankoca xlipacs huanti
nitd xtatzoktahuilanit xtucuhuinicdn yama mac-
tum libro xla latdmat huantu hui c-akapun.

21

Xasasti akapun, chu xasasti catiyatna

1 Acxni chuna xakspulakonit, alistalh ctcxilhli
aktum xasasti akapun, chu xasasti tiyat; sampi
yama xakasiya akapun, chu tu xakasiya catiyatna,
aya xlaksputkonit, na chuna takayahuana.

2 Na acxnitiya cucxilhli yama cachiquin
huantu Dios Iuhua xlicana xpaxquiy, chu
csiculanatlahuanit, hua yama xasasti Jerusalén
huantu xtactamachi c-akapun antani hui
Dios. Yuma xasasti cachiquin lihuana
xtacaxtayanit xtachuna lantla chatum tzumat
huanti natapuchuhuay, laquimpi luhua lilakatit
naucxilha xlitatahuilat.

3 Xamaktum ckaxmatli aktum tachihuin huantu
taxtuchi c-tlanca xlactahuilh mapaksina, huantu
chund hua: “Xlicana pi lantla nadn quilhta-
macu Dios lamaj nahuan c-xlakstipancan tachix-
cuhuitat. Xlipaan talamakoj nahuan sampi xlak-
skatan nalimaxtukoy huanti luhua napaxquikoy,
chu Dios man lacxtum talamakoj nahuan sampi
hua luhua xataluldktat xDioscan.

4 X14 nalakpixacakoy lantla xlakpixtajmako
xpalacata huantu xlitasamakg, chu nialh ucxni
catinikolh, nimpala ti catilipuhua, nialh tu
catilipatinankolh, pala tacatzanajuat, sampi
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huantu xakasiya xkalhikgy xlatamatcan, aya
pacs laksputkonit.”

5 Chinchu huanti xui c-xlactahuilh mapaksina
chund hud: “jQuit pacs cmasastiy xlipacs huantu
chu anan!” Chu chund huampa: “Pacs cat-
zoktl huantu nakaxpata, sampi hua yuma quin-
tachihuin huantu kalhiy xtaluldktat, chu tlan
canajlacan.”

6 Alistalh chund quihudnilh: “Chu aya pacs
kantaxtukonit huantu xaclilhcahuilinit.  Quit
yama huanti huanican Alfa, xahua Omega,
huamputun pi xaliankalhin quilhtamacu clama,
xtachund lantla c-xquilhtzdcut, na chund c-
xlikatsputni. Huanti kalhputima, caquilakmilh
laquimpi quit naclimakotniy yama chuchut
huantu tajuma c-taxtund huantu mastay
xatalulOktat latamat, huantu caj chunata, ni
taxokoy.

7 Xlipacs huanti natayanikoy, chu xlipaan
akstitum naquilipahuankoy, putum yuma
namaklhtinankoy huantu lakchankaoy,
xahuachi quit xDios nacudn, chu quilakskatdn
naclimaxtukoy huanti luhua nacpaxquikoy.

8 Huampi huanti caj xapecuaxnin, ni luhua
quilipahuankoy, huanti xaquiclhcatza, xahua
makninanin, huanti lakatikgy xakatliy tdanuj
lacchajdn masqui huilakd xpuscatcan, xahua
huanti lakatikoy tascuhudn, na chuna huanti
lakataquilhputakoy tu caj tatlahuamakxtu,
xahud huanti lakatikoy aksaninankoy, putum
yumd namacankocan c-tlanca lhcuyat antani
xaliankalhind lakpasamaj nahuan azufre, huacha
huanican xlimaktuy linin.”
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Aktum xasasti Jerusalén

9 Alistalh cucxilhkolh yama kalhatujun
angeles huanti xchipakonit patunu copas
antani xtajumakg ahuatiya yama pulactujun
lipecua tapatin, chu quildkmilh chatum, chu
chund quihudnilh: “Calacapala, unu catat
laquimpi nacmasiyuniyan yama lilakatit tzumat
litatahuilat huanti xpuscat natlahuay xCalhnilu
Dios.”

10 Na caj c-quintalakapalajudn ccatzilh pi yama
angel quiliyalh mdkat c-aktum tlanca kastin,
chu antd quimasiyunilh xatasiculanatlahu, chu
xasasti tlanca chuchutsipij Jerusalén huantu
xtactamachi c-akapun antani hui Dios.

11 Yama tlanca cachiquin xlimacstuca
xmakaxkakanat Dios, xlakskoy xtachuna lantla
aktum tapalaxla chihuix, usu lantla yama lilakatit
chihuix huantu huanican jaspe, chu luhua slipua
xuanit xtachuna chahudn.

12 Na xlikalhtlanca yama cachiquin lihuana
xlistilihuilicanit tlanca, chu talhman pdtzaps,
huampi xkalhiy akcutuy =xamadlaccha, chu
lantla c-akatunu madlaccha xmaktakalhnama
chatum d&ngel, xahuachi c-akatunu xaquilhtin
xtatzoktahuilanit xtucuhuinican xquilhtzucut
kalhacutuy xlakskatan xamakan Israel.

13 Aktutu madlaccha xya c-xtalacaxtum antani
xlipulhni chichini, na aktutu malaccha xya
antani xlikotanun, c-xtalacaxtum sur na aktutu
malaccha xkalhiy, chu na chuna aktutu malaccha
c-xtalacaxtum norte.

14 Yuma tlanca, chu talhman patzaps
huantu xlistilihuilicanit cachiquin xkalhiy



APOCALIPSIS 21:15 Ixxxvii APOCALIPSIS 21:19

xtankaxeka xla akcutuylactitlanca chihuix antani
xlakchipayahuanit, chu c-akatunu chihuix antani
xtatzoknit xtucuhuinican yama Kkalhacutuy
xapostoles xCalhnilu Dios.

15 Yama d4ngel huanti xquixakatlima,
xchipatilhay kantum lhman lasasa lilhca
huantu pacs xla oro, laquimpi hua nalilhcay
lantla xlitlanca kalhiy yama cachiquin, xahua
xamalaccha, chu na chuna xlikalhtlanca
xapatzaps huantu listilihuilicanit.

16 Hua yama cachiquin caj statijua xuanit; lantla
xlilhman na chuna xkalhiy xlititlanca. Angel
tzdculh lhcay yama cachiquin, chu chund tax-
tuchd xtalhcan: aktuy milh aktuy ciento kilometro
tidcchalh, acxtum chuna lantla xlilhman, chu
lantla xlititlanca, na acxtum xlikalhtalhman.

17 Alistalh tzuculh lhcay yama tlanca xapatzaps
huantu xlistilihuilicanit; chu chund taxtucha
xtalhcdn: tutumpuxamaquitzis metro, xtachuna
lantla lhcanankoy chixcuhuin xala catuxdhuat,
hua lilhcalh angel.

18 Xapatzaps huantu xlistilihuilicanit yama
tlanca cachiquin, hua xlitlahuacanit laklilakatit
lacslipua chihuix huantu huanican jaspe, chu
xlitlanca yama cachiquin pacs xlakliman hua oro
xlitlahuacanit, luhua slutonko xtachuna hualhtin.

19 Hua xatalayahu yama tlanca patzaps
xlimaxanatlicanit tipacutuy laklilakatit lacslipua
chihuix, chu chunda huanikocan: xakasiya
chihuix huanicdan jaspe, xliaktuy huanican zafiro,
xliaktutu yama chihuix huantu huanican agata,
xliaktati huanican esmeralda;
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20 xliakquitzis xkalhiy tu huanicdn Onice;
xliakchaxdn cornalina; xliaktujun crisolito;
xliaktzayan Dberilo; xliaknajatza topacio;
xliakcahu crisoprasa; xlikancahuitu jacinto, chu
xliakcutuy xkalhiy yama chihuix huantu huanican
amatista.

21 Chanchu yama akcutuy xaquilhtin, hud
xlilanit yama chihuix xtachuna xoka huanican
perla, akatunu xman aktum perla xlilhpitcanit.
Chu yama kantum tlanca tlancati huantu xkalhiy
cachiquin pacs xatlan oro xlitlahuacanit slip skoy
xtachuna lantla hualhtin.

22 C-xpulacni yama tlanca cachiquin ni cticxilhlj
pala hui xtemplo Dios, usuchi lacatum antani
tlan nalakataquilhputacan, sampi yama Dios
huanti tlanca xlacatzucut, xahua xCalhnilu
huanti xokdnalh quimpalacatacan lacaxtum
xlitlanca cachiquin litaxtuy xtemplojcan antani
tlan lakataquilhputakocan.

23 Yama tlanca cachiquin ni maclacasquin pala
chichini, usu papa laquimpi namakaxkakandn,
sampi Dios limakaxkakananima tlanca
xmakaxkakdnat huantu kalhiy, chu hua
xlimaksko huantu maclacasquin hua litaxtuy
xCalhnilu Dios.

24 Xlipacs huanti huilakg xlicatlanca
catuxdhuat tlan nalilatamakoy xmakaxkakanat
yama tlanca cachiquin, chu xlipacs lactlanca
mapaksinanin reyes xala catuxdhuat naliminkoy,
chu antd namacamastakoy huantu kalhikoy
xtamacuncan la xlicaxtlahuancan.

25 Xamalaccha yama tlanca cachiquin niucxni
catitalacchuhualh cacuhuini, xahuachi antd ni-
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ucxni catidnalh tzisni.

26 Pacs hua namacamaxquikocan
xalicaxtlahuan, xlipacs huantu xtapalh tumin,
xahua xlipacs huantu lilakatit kalhiy catuxdhuat.

27 Huampi anta niucxni catitanuchd huantu
lixcajnit, na nimpala huanti tlahuakoy xlipacs
huantu ni liucxilhputu, usu huanti nahuén
taksanin. Caj xman hud natanukoyacha yama
huanti tatzoktahuilakonit xtucuhuinican c-libro
xla latdmat huantu kalhiy xCalhnilu Dios.

22

1 Yama 4ngel quimasiyunilh kantum
kalhtuchoko antani xama stalanka chuchut
huantu mastay xataluloktat latamat, stalanka
xlakxkakay xtachuna hualhtin, chu anta
xtaxtumachi c-tlanca xlactahuilh mapaksina
antani xui Dios, xahud xCalhnilu huanti xokonalh
quimpalacatacan.

2 Antd xan c-xlaquitat xatlancati huantu c-
xitat xtiyaputaxtuy yama cachiquin; anta chu
c-xlakaputuy kalhtuchoko, titum cstacmakg
quihui huantu huanicadn quihui huantu mastay
xaxlicana latdmat, yuma quihui mastay xtahuacat
akatunu papa, usu makcutuy aktum cata; chu
xatuhuan huda limaclacasquincdn laquimpi
nalicuchikocan xlistacnacan xlipacs huanti
lamakg c-xlicatlanca catuxdhuat.

3Yanu c-xcachiquin Dios nialh ti catidnalh pala
Dios xlihudnilh pi nitlan tu tlahuama, sampi
nialh catidnalh lakalhinanin. Huampi huata anta
huij nahuan yama tlanca xlactahuilh mapaksina
antani mapaksindmaj nahuan Quintlatican Dios,
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chu xCalhnily, xlipacs huanti scujnanimakg pacs
lipaxuhu nalakachixcuhuikoy.

4 Xlipacs huanti lipahuankoy luhua man
nalacaniucxilhkoy, xahuachi chapaxuhuana
namasiyukoy lantla lhcahuilinikocanit c-
xmuncan xtucuhuini Dios huanti tapaksinikoy.

> Anta nialh ucxni catitzisualh, chu xlipacs
huanti antd huilakd nialh maclacasquinkoy
nahuan xmakaxkakanat pumaksko laquimpi
nalimakskokoy, na nialh pala chichini
catimaclacasquinkolh, sampi yama tlanca
talipahu Dios huanti Quimpuchinacan
namaxquikoy xmakaxkakdanat, xahuachi
lacxtum namakmapaksinankoy caxanilihuayaj
xtihua.

Aya talacatzuhuima quilhtamacu lantla
namimpalay Jesucristo

6 Alistalhn yama dangel chund quihudnilh:
“Xlipacs yuma tachihuin huantu kaxpatpat, luhua
kalhiy xcacni, na mininiy nacanajlacan, sampi
xlicana hud xtaluloktat. Sampi Quimpuchinacan
huanti luhua quiDioscan, huanti maxquikoy
xtalacapastacni xlipacs profetas laquimpi
nalichihuinankgy, xla man macaminit Xangel
laquimpi lacatancs namacatzinikoy xlipacs
huanti lipahuankoy, chu liscujmakd huantu ni
pala makas quilhtamacu nakantaxtuy.”

7Namad huan Jesus: “jCana huixin, nialh makas
quilhtamacu nacmin!”

ijLuhua cana lipaxuhu naquitaxtuniy huanti
nacanajlay, chu cuintaj natlahuay huantu
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Dios macatzininama, huacha xlipacs huantu
tatzoktahuilanit unu c-libro!

8 Quit Juan huanti man ckaxmatli chu
cucxilhli xlipacs huantu clichihuinama. Acxni
chu alistalh cucxilhkolh, chu ckaxmatkolh,
clakatatzokostalh  c-xlacatin @ yama  angel
huanti chund =xquilimalacahuaninit laquimpi
naclakataquilhputay.

9 Huampi huata xld nama quihudnilh: “Cana
huix, ni clacasquin naquilakataquilhputaya,
sampi quit ni Dios, quit na caj xlacscujni
Dios xtachuna lantla huix, xahud makapitzin
minatalan profetas, chu xlipacs huanti tzaksakoy
huantu huan unu c-Likalhtahuaka. Hua
xpalacata clihuaniyan pi xman hua Dios huanti
mililakataquilhputat.”

10 Chuna quihuanipa: “Ni caj tzek calicatzi
xlipacs huantu natzokuiliya xtachihuin Dios c-
milibro, sampi aya talacatzuhuima quilhtamacu
lantla nakantaxtuy xlipacs huantu natzoka.

11 Huix ni taji calilipdhuanti huantu nitlan
tlahuakolh amakapitzin. Huanti tlahuama
lixcajnit talakalhin, catlahuatamalh lapi chuna
lacasquin; huanti catuhud lixcajualama, tlak
catimaxcajudlilh xlatamat; huampi huanti tlan
catziy, xankalhin tlan cacatzilh; chu xlipacs huanti
maktum macamaxquikonit xlatamatcan Dios,
xlacan xaliankalhin akstitum calipahuankolh.”

12 “Xlicana pi ni makas quilhtamacu
nacmin —huan Jesds —, chu naclimin huantu
naclimaskahuiy chatunu, chuna lantla mininikoy,
lapi akstitum latamakonit, usu lapi lixcdjnit
xlamako c-xlatamatcan.
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13 Quit yama huanti huanican Alfa, chu Omega,
huanti ucxlata clama, hasta lantlata xquilhtzucut,
xahud xlikatsputni, huanti xakasiya, chu ti
ahuatiya”

14 Chapaxuhuana lamaké huanti chakakoy,
chu makalhtaxtikoy xlhakatcan laquimpi
na tlan nalikalhikgy talacasquin nahuakoy
xtahuacat yama quihui huantu mastay latamat,
chu nalactanukoy c-xamalaccha yama tlanca
xcachiquin Dios.

15 Huampi niucxni catilactanukolh c-
xamalaccha yama cachiquin xlipacs huanti
catuhua limaxcajualikoy xlatamatcan, huanti
xman hud liscuyjma tascuhuan, chu ti
naxakatlikoy atanuj lacchajan masqui kalhikoy
xXpuscatcan, xahud makninanin, na chund huanti
lakataquilhputakoy tu caj tatlahuamakxtu, chu
xlipacs huanti lakatikoy aksaninankoy:.

16 “Quit Jesus, man cmalakachanit quidngel
laquimpi nacalimaxquiyan quintamacatzinin
xlipacs huixin huanti quilipahuanatit c-aktujun
cachiquin. Quit yama xquilhtzucut xamakan rey
David huanti xliminat xuanit. Quit yama tlanca
matancustacu tu ahuatiya pulha tzisaj.”

17 Espiritu Santo, chu lantla xliputum canajlanin
huanti litaxtukgy xtachuna yama xtasquin

Cristo, acxtum huankoy: “Lacapala catat.”
Xlipacs huanti kaxmatmakd yuma tachihuin
na cahuankolh: “jLacapala catat!” Xlipacs

huanti kalhputima, chu mimputun, lacapala
camilh likotndn yama chudchut huantu mastay
xataluloktat latamat, huantu caj chunata, ni
xokocan.
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18 Xlipacs huanti kaxmatkoy, usu
nalikalhtahuakakoy xtachihuin Dios huantu tat-
zoktahuilanit unu c-libro alisok ccamacatziniyan:
Lapi hui ti namalihuaquiy huantu nialh chuna
huan, xlicana pi Dios na chund namalihuaquiy
xtapatin xtachund lantla lichihuinan unu c-
likalhtahuaka.

19 Chu na chund lapi hui ti nalimaactiy, chu
ni acchan nahudn huantu lichihuindn unu c-
libro, na chund namaklhtican xtapaxuhuan lantla
xlakchan napaxuhuay anta c-xasasti xasantujlani
cachiquin, chu lantla xualh xtahuacat quihui
huantu mastay xataluloktat latamat huantu
lichihuindan unu c-likalhtahuaka.

20 Yama huanti maluloka pi xlicana tu tatzoknit
unu c-libro, chuna huan: “jXlicana pi ni makas
quilhtamacu nacmin!”

iChuna calalh! jQuimpuchinacan Jesus, xlicana
clacasquin pi lacapala catat!

21 Na luhua clacasquin pi Quimpuchinacan
Jesus ankalhin cacalakalhaman, chu
cacasiculanatlahudn xlipacs huixin.
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